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. ی این گزارش ممکن نبود‌ی پناهجویان و پناهندگانی که در این صفحات حضور دارند تهيهبدون همکار
ها، مشاهدات و احساسات خویش را با ما در ميان ‌که ما را به زندگی خود راه دادید و تجربه‌سپاسگزاریم 

. گيرند‌‍‍بخش دیگرانی است که راهی مشابه را پی می‌استقامت و بردباری شما الهام. گذاشتيد
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ی وکالت و حمایت از پناهندگان ‌برنامه/ ترکيه  مجمع شهروندان هلسينکی –

این مجمع، سازمانی مستقل، . مستقر است) استانبول(، در ترکيه )HCA(ترکيه  مجمع شهروندان هلسينکی –
ثرگرایی در های بنيادی، صلح، دموکراسی و تک‌برد حقوق و آزادی‌غيرانتفاعی و غيردولتی است که برای پيش

 2004هلسينکی در سال ) RASP(ی وکالت و حمایت از پناهندگان ‌برنامه. ترکيه و بيرون از آن تشکيل شده است
شان را که مورد تایيد قوانين ملی و ‌تاسيس شد تا جمعيت پناهندگان ترکيه را حمایت و وکالت نماید و حقوق

ای در ترکيه بوده است که هم خدمات مستقيم ‌ر مدنیتا کنون تنها ابتکا RASP. المللی است تضمين کند‌بين
ها بدیشان ارائه ‌پناهندگی آن ی‌رویهو  UNHCRجویان در طول روند ‌شناختی را برای پناه‌قانونی و هم روان

ای مدنی ‌های جامعه‌اش ساختن ظرفيت‌ای مشغول است که هدف‌کند و به کارآموزی و اقدامات وکالتی‌می
جویان را بهبود ‌است چارچوب قانونی و شرایط عملی برای حمایت از پناهندگان و پناه چنين در تلاش‌است؛ هم

. دهد

 ‌اجتماعی برای پناهندگان به‌ی خدمات قانونی و  روحی‌ارائه) 1: (اهداف کلی این برنامه از این قرار است
ی ‌حساسيت عمومی  دربارهایجاد آگاهی و ) 2(شان توانمند سازد ؛ ‌ها را برای دفاع از حقوق‌ای که آن‌شيوه

های ‌سازی سازمان‌ی ظرفيت‌وسيله‌بهبود حمایت از پناهندگان به ) 3(شرایط و حقوق پناهندگان در ترکيه؛ 
ها، و ‌حمایت، ترویج، توسعه و اجرای قوانين، سياست)  4(غيردولتی و نيروهای متخصص در ترکيه؛ و 

. قانون حقوق بشر از استانداردهای بالایی برخوردار است المللی پناهندگان و‌هایی که تحت قانون بين‌فعاليت

RASP مجمع . کند‌المللی همکاری می‌برای رسيدن به این اهداف با شمار زیادی از شرکای ملی و بين
است که ) Joint Platform for Human Rights(عضو موسسِ پایگاه مشترک حقوق بشر  شهروندان هلسينکی

گذاران ‌از بنيان 2006مجمع شهروندان هلسينکی در سال . ترکيه را در بر داردتبر معچهار سازمان حقوق بشری 
ی خدمات ‌آورنده‌؛ این شبکه نخستين فراهمه استبود) SRLAN(حقوقی پناهندگان جنوبی  ی‍‍مشاورهی ‌شبکه

 2008مجمع شهروندان هلسينکی در سال . ی جنوبی زمين است‌کره‌ی حقوقی پناهندگان در نيم‍‍‍مشاوره
پيوست؛ این شورا ) ECRE(ای بود که به شورای اروپایی امور پناهندگان و تبعيدیان ‌نخستين سازمان ترکيه

اطلاعات . یار اروپایی را تحت پوشش قرار داده است‌پناهنده. او‌.جی‌.ان 60سازمانی چتری است که بيش از 
. فراهم شده است www.hyd.org.trدر  HCAی ‌بيشتر درباره

 

 

سازمان پناه، پناهجویی و مهاجرت 

ORAM–  فرانسيسکوی ایالات متحده مستقر است سازمانی‌سازمان پناه، پناهجویی و مهاجرت که در سان 
دليل خطرات مبتنی بر  ‌آورد که به‌‌المللی و غيرانتفاعی است که برای پناهندگانی خدمات وکالتی فراهم می‌بين

متحمل زندان یا  ORAMبسياری از مراجعان . اند‌سائل جنسی و جنسيتی ناچار به فرار از کشور خود شدهم
ز با اعدام روبرو برخی نی. ها بوده است‌ی حتمی در انتظار آن‌اند و یا زندان یا شکنجه‌ی حتمی شده‌شکنجه

برخی فقط چند ساعت وقت  د –کنن‌اغلب ميهن خود را بی هيچ مایملکی ترک می آین پناهجویان. اند‌بوده
اند و هيچ حمایتی از جایی ‌خود قطع رابطه کرده ‌های‌با خانواده واقع‌بهی ایشان ‌همه. اند که بگریزند‌داشته

رسند ‌ها که به کشورهای ترانزیت می‌بيشتر آن. اند‌خود گریخته ‌های‌برخی نيز از چنگ خانواده. کنند‌دریافت نمی
. شوند‌گردند و به انزوا رانده می‌جسمی مواجه می با آزار و خشونتبار دیگر 

نماید تا ضمن مساعدت و کمک حقوقی به موکلين خود، اطمينان ‍‍تلاش می سازمان پناه، پناهجویی و مهاجرت 
ها و اجتماعات کشوری که این مراجعان در آن مقيم هستند حمایت و اقامتِ ‌ها و سازمان‌حاصل کند که دولت

آموزش اجتماعی، ترویج حقوق، مشاوره و ارائه مستقيم  ORAMهدف . آورند‌ایشان فراهم می ایمن لازم را برای
و  طيف  ‍ها ‌ها، نوشته‌اقدامات آموزشی این سازمان شامل سخنرانی. دعاوی دادرسی مراجعين خویش است

های ‌ازمانپيشبرد ترویج حقوق در این سازمان با همکاری س. معارفه است های‌شيوهای از انواع ‌هدگستر
. گيرد‌های اجتماعی انجام می‌ها و گروه‌دولتی و دولت‌های درون‌غيردولتی و سازمان

ی تکنولوژی مدرن و کارشناسی ‌موکلين در کشورهای ترانزیت، از طریق پيوند خلاقانه هخدمات رایگان ب ی‌ارائه
در  ORAM هاجرت -ی سازمان پناه، پناهجویی و م‌تر درباره‌اطلاعات بيش. شود‌ر مییسقانونی م

www.orainternational.org  باشد‌موجود می.

http://www.hyd.org.tr/�
http://www.orainternational.org/�
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  خلاصه و متن

طرح خلاصه 

جنسگراها، و دوجنسگونگان در شمار در حال حاضر دگرباشان جنسی، یعنی همجنسگرایان زن و مرد، دو
که از آزار و خشونت موجود در کشور خود فرار  ‌در حالیاند و ‌پذیرترین پناهجویان و پناهندگان در ترکيه‌آسيب

این . شوند‌ای در رابطه با امنيت، سلامت و مراقبت خود روبرو می‌های دشوار تازه‌اند، در ترکيه با چالش‌کرده
یک  نين ترکيه ناچارند در شهرهای کوچک و داخلی این کشور ساکن شوند، نزدیک بهپناهجویان که طبق قوا

مانند تا با درخواست پناهندگی ایشان در کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل ‌سال یا بيشتر منتظر می
ف برخورد در این مدت به دليل آن که هد. داده شوند" اسکان"آید و سپس در کشور سوم  ‌متحد موافقت به عمل

دسترسی . اند‌گيرند، برای خروج از محل سکونت خود دچار هراس و اضطراب‌آميز مردم محلی قرار می‌خشونت
های چشمگير در ‌نارسایی. های پزشکی دارند‌های اجتماعی، اشتغال، و مراقبت‌بسيار محدودی به کمک

افزون بر این، کارکنان . آید‌چشم می های آنان در رابطه با خشونت و آزار به‌پاسخگویی پليس محلی به شکایت
ی ترکيه، دو بنيادی که مسووليت داوری در وضعيت ‌کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل، و وزارت داخله
ای که بازخورد منفی داشته است در روند داوری ‌پناهندگان را دارند در مواردی خود را به ناروا و یا به شيوه

های بلندی در ‌با اینکه در موارد اخير کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل گام. اند‌‍ای درگير کرده‌پرونده
توان گفت هنوز هر دوی این بنيادها راه درازی تا بهسازی ‌راستای بهبود این گونه مشکلات برداشته است، می

.  های موجود در پيش دارند‌نارسایی

ی ساکن ترکيه که بيشتر آنها مليت ایرانی ‌ی و پناهندهپناهجو 46های جامع با ‌ی مصاحبه‌این گزارش بر پایه
. کند‌ی محافظت از ایشان تاکيد می‌های موجود در زمينه‌شهادت این افراد بر نارسایی. دارند تهيه شده است

آميز و همراه ‌اند که از جانب مردم محلی مورد آزار و اذیتی که در غالب موارد خشونت‌بيشتر این افراد گزارش داده
کاری نيروی پليس در پاسخ به ‌همچنين از نارسایی و کم. گيرند‌ا ضرب و شتم فيزیکی است قرار میب

در خانه  شود‌اند که به آنها در پاسخ گفته می‌اند و اضافه کرده‌های مربوط به خشونت فيزیکی گفته‌شکایت
اشند تا هدف آزار و خشونت قرار داشته ب" مثل مردها" بمانند و زیاد در انظار عمومی ظاهر نشوند و یا ظاهری 

ی محل سکونت ‌اند که به دليل گرایش جنسی و یا هویت جنسيتی مجبور به تخليه‌دیگران گزارش کرده. نگيرند
کار به موقعيت ‌اند شغلی بيابند توضيح دادند که پس از این که صاحب‌چند نفری که امکان یافته.  اند‌خود شده

و . ش جنسی پی برده است آنها را با اِعمال خشونت از کار اخراج کرده استی ایشان به عنوان دگربا‌پرونده
های اجتماعی و آموزشی، به دليل هویت و گرایش جنسی خود، ‌کمک یابی خود به‌تعدادی نيز از عدم دست

.  خبر دادند

یقات تلخ مورد تضیعمومن ) همجنسگرایان زن و مرد، دوجنسگرایان، دوجنسگونگان(پناهجویان دگرباش جنسی 
به خاطر  در طول اقامت طولانی خود در ترکيه نيز و گيرند‌ای در مراحل حساس زندگی قرار می‌ی ویژه‌و آزاردهنده

شوند و حتی از ‌های اجتماعی و کار محروم می‌ین تضييقات به انزوا رانده شده و از دستيابی به کمکهم
اکثر این پناهجویان دوران اقامت خود در ترکيه را در فقر و . مانند‌نصيب می‌بینمودهای امنيت و رفاه ترین ‌بنيادی

.  برند‌بيچارگی به سر می

ی نقض حقوق بشر براساس هویت جنسيتی و گرایش جنسی در سراسر ‌بایسته است که این گزارش در  بدنه
د از آید و دست کم در هفت مور‌کشور جهان عمل همجنسگرایانه جرم به شمار می 85در . جهان بررسی شود

به این خاطر . در پی  دارد  افراد بالغ  هنوز مجازات اعداماین کشورها رابطه همجنسگرایانه از روئ ميل ميان 
های ‌در سال. گریزند تا از کشوری دیگر تقاضای پناهندگی کنند‌بسياری از دگرباشان جنسی از کشور خود می

هاجرین آسيا و افریقا و اروپا قرار گرفته است، شاهد اخير کشور ترکيه که به طور روزافزونی در معرض موجی از م
.  افزایش شمار پناهجویان دگرباش جنسی بوده است

های عظيمی باید برداشته شود تا وضعيت دشوار پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در ترکيه بهبود ‌گام
ایشان تامين شود و از آزار در  پيش و بيش از هر چيز، ضروری است ترتيبی داده شود که امنيت جسمی. یابد

دیگر ترکيه، و پناهندگی سازمان ملل در ی ایشان در کميساریای عالی ‌دوم، روند پرونده. امان نگهداشته شوند
پذیر شتاب بگيرد تا پناهجویان دگرباش جنسی هر چه کمتر در معرض آسيب و خشونت قرار ‌کشورهای پناهنده
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ی مصاحبه برای ‌کارگرفته شده‌های به‌ن باید اطمينان حاصل کنند که روشهای درگير همچنی‌طرف. داشته باشند
دست آخر، کميساریای عالی پناهندگی .  داوری ادعاهای مبنی بر دگرباشی جنسی، مناسب و کارآ هستند

های کارورزی برای کارکنان مراکز بهداشت و درمان، ‌سازمان ملل، و پليس ترکيه، باید به طور دائم دوره
های کارورزی باید تا ماموران، ‌ی دوره‌دامنه. های خدمات اجتماعی و آموزشی، دایر داشته باشند‌نسازما

دهندگان و مترجمان گسترده شود تا پذیرش این افراد در برخورد با پناهجویان و ‌سرویس کارمندان پذیرش،
صب به کمترین ميزان خود پناهندگان دگرباش جنسی افزایش یابد و محيطی ایجاد شود که در آن تبعيض و تع

.  برسد

 

ترکيه  رد روند پناهجویی

مرز با مدیترانه با قدرت و شدت موج مهاجرت نامنظم به کشورهای خود را ‌همچنان که کشورهای اروپایی هم
.  متوقف کردند، ترکيه بدل به تونل اصلی عبور مهاجرین افریقا، آسيا، خاورميانه به اروپا شده است

 1951شوند اما بنا به کنوانسيون  ‌کشور جهان به این کشور وارد می 40پناهنده از بيش از هر ساله هزاران 
، ترکيه تنها کسانی را که دارای مليت اروپایی باشند به نام پناهنده تحت پوشش قرار 1965پناهندگان و معاهده 

شرایط لازم برای پناهندگی در از آنجایی که بخش اعظم این پناهجویان مليت اروپایی ندارند، شامل  0F1.دهد‌می
به دوش " راه حل دراز مدت"در نتيجه مسووليت حفظ امنيت و تامين رفاه آنان در چارچوب یک . ترکيه نيستند

آژانس سازمان ملل که مسووليت حفظ امنيت و مراقبت و حمایت از  کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل -
.  افتد‌می شت به وطن خود و یا استقرار در کشور دوم را داراست-پناهندگان و همياری آنان در روند بازگ

دهد ‌پناهندگان، دولت ترکيه به پناهجویان غيراروپایی اجازه می 1951عليرغم محدودیت تعهدات ترکيه در ميثاق 
معلق است، در ترکيه  UNHCRی پناهندگی ایشان توسط  ‌نامه‌به طور موقت، تا زمانی که وضعيت درخواست

شوند، به عنوان پناهنده شناخته می کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدآن دسته که از جانب . مت گزیننداقا
پذیر در حال حاضر، ایالات متحده سه کشور اصلی پناهنده. یابند تا در کشور سوم اسکان یابندامکان این را می

  1F2.امریکا، کانادا، و استراليا هستند

. انجامدها به طول میها و گاه سالدر ترکيه روندی دشوار دارد که در غالب مواقع ماه تعيين موقعيت پناهندگی
نخست، مراجعه به مقامات کشوری ترکيه . موازی تشکيل شده است" مسير"سيستم پناهجویی در ترکيه از دو 

دیگر، مراجعه به . تی پناهندگی است که برای تمام پناهجویان، از هر مليتی، اجباری اسبرای دریافت تایيدیه

                                                                 

اند که از ‌دادهايی پناهنده شده‌بر اثر رخ«کنوانسيون مربوط به وضع پناهندگان که شامل حفاظت از کسانی است که ) IB )1) (aترکيه، بند   1
های دولتی برای ‌تشکل«بنگريد به کميساری عالی پناهندگی سازمان ملل؛ . را پذيرفته است» به بعد اتفاق افتاده است 1951ی ‌ژانويه

. »1967مربوط به وضع پناهندگان و پروتکل  1951کنوانسيون 

http://www.unhcr.org/cgi-bin/texis/vtx/protect/opendoc.pdf?tbl=PROTECTION&id=3b73b0d63 )28 تا سايت اين 

 معنی بدين پناهندگان وضع به مربوط 1967 پروتکل به ترکيه پيوستنِ ). است‌بوده رسی‌‌دست قابل 2009 آپريل

را  1951مطابق اين بند ترکيه کنوانسيون . کند‌را رعايت می I – B بند های‌محدوديت ترکيه حکومت که است
بنگريد . باشد‌اند که در اروپا واقع شده‌دادی پناهنده شده‌کند که در اثر رخ‌تنها برای افرادی رعايت می

پروتکل مربوط به وضعيت «و » کنوانسوين مربوط به وضع پناهندگان«به کميساريای پناهندگی سازمان ملل، 
المللی، ‌شنيداری قانون بين ‌‌ی ديداری-‌خانه‌، در کتاب»پناهندگان

http://untreaty.un.org/cod/avl/ha/prsr/prsr.html )مشارکين چند از يکی ترکيه زمان اين تا). است بوده رسی‌دست قابل 2009 آپريل 28 تا سايت اين 
 به مربوط که تعهداتی است؛ داده نشان 1951 تعهدات بند‌پای را خود و داشته نگه را»  جغرافيايی ‌محدوديت« و کرده رعايت را پناهندگان کنوانسيون که است بوده دولتی
 .کنند‌می مشخص و تفسير را خاستگاه اين اروپا شورای اعضای و دارند» اروپايی خاستگاه« که شود‌می هايی‌مليت

يالات متحده، کانادا،  نفر را در کشور سوم اسکان داده است، که عمدتن به ا 3832، 2008کميساريای پناهندگی سازمان ملل، در سال   2
درصد سومالی،  3درصد ايرانی،  31اند، ‌يافته، عراقی بوده‌شصت و سه درصد اين پناهندگانِ اسکان. اند‌استراليا، فنلاند، و سوئد فرستاده شده

 .اند‌های آفريقايی و آسيايی بوده‌و باقی نفرات از ديگر مليت

http://www.unhcr.org/cgi-bin/texis/vtx/protect/opendoc.pdf?tbl=PROTECTION&id=3b73b0d63�
http://untreaty.un.org/cod/avl/ha/prsr/prsr.html�
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در   ‌کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل متحد، که شامل تمام پناهجویان غير اروپایی که درخواست اسکان
.  را همزمان دنبال کنند" مسير"ها باید هر دو ‌غيراروپایی. شود‌، میکشور سوم را دارند

این رتبه به پناهجو . مراجعه کند) MOI(ی ترکيه ‌له، فرد باید به وزارت داخ"ی موقت پناهجویی‌رتبه"برای دریافت 
ی پناهندگی فرد را بررسی ‌دهد که تا زمانی که کميساری عالی پناهندگی سازمان ملل پرونده‌امکان می

سازی ‌سيستم پذیرش پناهجویان در ترکيه بر مبنای اصول پراکنده. کند، در ترکيه به طور قانونی سکونت یابد‌می
شهرهای کوچکی اطراف (شهرستان پناهجو پذیر  30ی انتظار، پناهجویان به یکی از  ‌هدر طول دور. است

اند و غالبن در مناطق داخلی کشور ‌که برای سکونت پناهجویان تعيين شده) تر و مراکز استان‌شهرهای بزرگ
ر سوم خارج بایست تا زمانی که از ترکيه به مقصد کشو‌پناهجویان می. شوند‌اند، فرستاده می‌قرار گرفته

برای . شوند، در شهرستان پناهجو پذیر خود اقامت داشته باشند‌شوند و یا به کشور خود بازگردانده می‌می
.  ی کتبی پليس ضروری است‌خروج از شهر محل اقامت، به هر دليلی، اجازه

و سومالی، در ترکيه  پناهجو و پناهنده، غالبا از کشورهای عراق، ایران، افغانستان، 18000در حال حاضر بيش از 
در غالب موارد این افراد پس از سفری پر  2F3.اند‌ی شکنجه از سر گذرانده‌بسياری از اینان تجربه. برند‌به سر می

پس از مراجعه و ثبت نام در . شوند‌ی بسيار اندک به ترکيه وارد می‌مخاطره، بدون هيچ سرمایه و یا با دستمایه
شوند تا به طریقی ‌این پناهجویان به حال خود رها می MOIان ملل متحد و دفتر کميساری عالی پناهندگی سازم

خود را  بهداشتی است های اوليه نظير سرپناه و خدمات‌که شامل نيازمندیج زندگی خود روزگار بگذارند و مخار
که هر شش  باشند که در ازای مبلغی معين" اجازه اقامت"بایست دارای ‌تمام افراد یک خانواده می. تامين کنند

ی مالی غالب ‌ای آن از عهده‌پرداخت این مبلغ و مبالغ حاشيه. شود، باشند‌ماه یک بار با افزایش مبلغ، تجدید می
ی بسيار ناچيزی ‌کميساری عالی پناهندگی سازمان ملل متحد و دولت ترکيه بودجه 3F4.پناهجویان خارج است

به دليل کمبود . شود‌پذیرترین پناهجویان حفظ می‌سيباند و این مبلغ برای آ‌برای حمایت مالی اختصاص داده
شدید امکان اشتغال و با توجه به این که تقریبن هيچ گونه حمایت اجتماعی موجود نيست، بيشتر پناهجویان و 

ها در انتظار رای ‌های طولانی، گاه سال‌غالب پناهجویان ماه. برند‌پناهندگان در فقر و تنگدستی به سر می
مانند، و پس از آن، یک سال و گاه بيشتر در انتظار به سر ‌ی پناهندگی سازمان ملل متحد میکميساری عال

در  و کار بسياری از اینان در این فاصله خطر زندگی در اماکن ناامن.  یابند" اسکان"برند تا در کشور سوم ‌می
اندازند تا از ‌ود را به خطر میبسياری برای فرار از این شرایط  جان خ. خرند‌شرایط استثماری را به جان می

.  مسيری غيرقانونی وارد یکی از کشورهای اروپا شوند

در . در چنين شرایطی، پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در ترکيه به طور ویژه در معرض آسيب قرار دارند
و تعداد بسيار ی حمایتی در کشور خود قطع است ‌غالب موارد، ارتباط دگرباشان جنسی با هر گونه شبکه
آميز مردم محلی ‌با آزار مداوم، و در غالب موارد خشونت. اندکی دسترسی به حمایت مرتب و مداوم مالی دارند

و افزون بر این از جانب دیگر پناهجویان و پناهندگان نيز  روبرویندپناهجو پذیر محل سکونت خود  های‌شهرستان
فاوتی روبرو خواهند شد، تعداد کمی در این گونه موارد به پليس ت‌دانند با بی‌از آنجایی که می. شوند‌طرد می

اند که وادار به کار در شرایط ‌شوند، گزارش داده‌شماری که موفق به یافتن کار می‌تعداد انگشت. کنند‌مراجعه می
. اند‌هی محل سکونت، و حفظ آن با تبعيض روبرو شد‌اند که برای اجاره‌همچنين گزارش کرده. اند‌استثماری شده

آميز شکل گرفته است مانع دستيابی پناهجویان و ‌ی این مخاطرات که غالبن بر اساس رفتارهای تبعيض‌مجموعه
با این وجود، و در شرایطی که ارتباط اینان با . پناهندگان دگرباش جنسی به خدمات اجتماعی و آموزش است

اهندگان ساکن ترکيه، و با جامعه و مقامات مسئول شان در کشور خود، با دیگر پناهجویان و پن‌خانواده و دوستان
.  برند، سخن بگویند‌ترکيه قطع است، عجيب نيست که از  انزوای عميقی که در آن به سر می

                                                                 
3  UNHCR  نفر از ايشان در طول سال درخواست  12964. گذاری کرده است‌نفر را کيس 18209رفته ‌هم‌روی 2008ترکيه در سال

درصد افعانی،  20شان دريافت شده است، عراقی هستند، ‌های پناهندگی‌درصد از پناهندگانی که درخواست 53. شان انجام شده است‌پناهندگی
. ديگر بوده است کشور 40درصد نيز از سوماليا و باقی نيز از تقريبا  5درصد ايرانی، و  16

در آپريل . شود‌ثبت می) 492ی ‌شماره(ها ‌شود و در قانون مجموع قيمت‌ی اقامت هرساله توسط وزارت مالی مشخص می‌ی اجازه‌هزينه  4
رچه ی اين دفت‌هزينه. ی اقامت منظور شده است‌يتله برای دفترچه 81ی ‌علاوه‌يتله به 273.80ماه برای هر فرد ‌ی اقامت شش‌، اجازه2009

 .دلار آمريکايی است 218در حال حاضر، اين مبلغ معادل . گيرند‌بار می‌را فقط يک
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شرایط محيطی ترکيه برای دگرباشان جنسی 

پناهجویان  های جنسی در این کشور، دشواری وضعيت‌با در نظر گرفتن نارواداری و رفتار دشمنانه در برابر اقليت
هر چند همجنسگرایی در ترکيه بر اساس قانون . شود‌و پناهندگان دگرباش جنسی در ترکيه بيشتر آشکار می

ای برخوردار نيستند، و قوانين ‌منع نشده است، اما همجنسگرایان زن و مرد از هيچگونه حمایت قانونی ویژه
، ترکيه به جمع 2008در سال  4F5.شود‌به کار گرفته می آميز در ارتباط با آنان‌ای تبعيض‌پایه نيز به گونه‌اخلاق

زدایی از همجنسگرایی، سر زده بودند، ‌ی سازمان ملل متحد در دعوت به جرم‌کشورهایی که از حمایت قطعنامه
5F. پيوست

6 

مردان . آوری شده است‌مدارکی مبتنی بر نقض حقوق بشری دگرباشان جنسی و حاميان ایشان در ترکيه جمع
گيرند، ‌جنسگرا و دوجنسگونه، نه تنها به طور دایم به دليل هویت خود مورد آزار و خشونت قرار میو زنان هم

 2009تا آپریل  2008ی نوامبر ‌تنها در فاصله 6F7.تفاوتی پاسخ می دهد‌های ایشان با بی‌بلکه پليس نيز به شکایت
 7F8.ی دگرباش جنسی در ترکيه به قتل رسيدند‌ده نفر از اعضای جامعه

دادگاهی  2008در می . کنند‌ی امنيت را انکار می‌ها نيز حق دگرباشان جنسی در برخورداری از اصول اوليه‌گاهداد
کند، به ‌عمل می" های اخلاقی و ساختار خانواده‌بر ضد ارزش"در استانبول با این استدلال که این سازمان 

در اواخر سال  8F9.پا گرفته است، رای داد انحلال لامبادا، سازمانی که برای حمایت از حقوق دگرباشان جنسی
این رای را ملغی اعلام کرد اما اضافه نمود که اگر در آینده این سازمان در  ، دادگاه عالی تجدید نظر2008

تلاش در ترویج و تبليغ و تشویق دوجنسگرایی، دوجنسگونگی، و همجنسگرایی زنانه و مردانه "های نظير ‌فعاليت
یک  های اخير، فرمانداری آنکارا‌در همين راستا، در سال 9F10.منحل اعلام خواهد شد و بدل پوشی وارد شود،

                                                                 
5  Immigration and Refugee Board of Canada, “Turkey: Treatment of gay, lesbian and transgender people by Turkish society; treatment by 
authorities; legislation, protection and services available,” TUR102515.E, June 11, 2007, via UNHCR Refworld, 
http://www.unhcr.org/refworld/docid/46fa537428.html (accessed April 24, 2009); Human Rights Watch, “‘We Need a Law for Liberation’: 
Gender, Sexuality, and Human Rights in a Changing Turkey,” May 2008, http://www.hrw.org/sites/default/files/reports/turkey0508_1.pdf 
(accessed February 1, 2009). 
6  Human Rights Watch, “UN: General Assembly Statement Affirms Rights for All,” December18, 2008, 
http://www.hrw.org/en/news/2008/12/18/un-general-assembly-statement-affirms-rights-all (accessed February 1, 2009). 

ی هميشه متغيير، کميساريای ‌جنسيت، امورجنسی، و حقوق بشر در ترکيه: ما برای آزادی نياز به قانون داريم«بان حقوق بشر ‌ديده  7
-http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/press_corner/key، 2008نوامبر 5، »رفت‌گزارش پيش 2008اروپايی، ترکيه 

documents/reports_nov_2008/turkey_progress_report_en.pdf ) در دسترس بوده  2009ی ‌فوريه 5اين سايت تا
، 2009ی ‌ژانويه 29» 2008، وضعيت در ترکيه در LGBTTسکوی حقوق «، انتشارات پرس، KAOS GL؛ 73، )است

http://news.kaosgl.com/item/2009/1/29/platform-of-lgbtt-rights-situation-in-turkey-in-2008  ) 5اين سايت تا 
). رس بوده است‌در دست 2009ی ‌فوريه

8  Bawer Cakir, “Transsexual Melek’s Killer Arrested,” Bia News Center, April 23, 2009, http://bianet.org/english/gender/transsexual-melek-s-
killer-arrested (accessed April 28, 2009).   

9 Amnesty International USA, “Background Information on Turkey and LGBT Rights Group Lambda Istanbul.” 
http://www.amnestyusa.org/lgbt-human-rights/background-information/page.do?id=1041177 (accessed February 2, 2009); Federation of 
Young European Greens, “Closing of Lambda Istanbul – Another Human Rights Violation in Turkey,” June 5, 2008, 
http://www.fyeg.org/cms/index2.php?option=com_content&do_pdf=1&id=487 (accessed February 2, 2009). 

10 Gerekçeli Karar, Beyoğlu 3. Asliye Hukuk Mahkemesi, esas no. 2007/190; Karar no. 2008/236 (Reasoned verdict. Beyoğlu Civil Court of First 
Instance No. 3, case no.: 2007/190; Decision no. 2008/236). 

 LGBTT Hakları Platformu [The Platform for LGBTT Rights], Press Release, “The Decision to Close Down Lambdaistanbul isهمچنين بنگريد به 
Overturned!” November 27, 2008, http://www.lambdaistanbul.org/php/main.php?menuID=26&altMenuID=46&icerikID=6407 (accessed May 

2, 2009). 

http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/press_corner/key-documents/reports_nov_2008/turkey_progress_report_en.pdf�
http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/press_corner/key-documents/reports_nov_2008/turkey_progress_report_en.pdf�
http://ec.europa.eu/enlargement/pdf/press_corner/key-documents/reports_nov_2008/turkey_progress_report_en.pdf�
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، گروه حمایت از همجنسگرایان KAOS-GLو نيز  ، )Pink Life( پمبه حياتی حمایتی دوجنسگونگان به نام ‌شبکه
10F. کرد" نقض قانون و اخلاقيات"مرد و زن، را متهم به 

11 

ی این گزارش ‌پایه

خدمات حقوقی در اختيار پناهجویان و ) (HCAترکيه  ه انجمن شهروندان هلسينکی –چندین سال است ک
در . اند‌پناهندگان در ترکيه قرار می دهد و شمار چشمگيری از این پناهجویان و پناهندگان، دگرباش جنسی بوده

پذیر با ‌آسيبای مشخص از خطرات و تجاوزاتی که این گروه عميقن ‌قادر به تشخيص رشته HCAطول این مدت، 
هر چند شرایط زندگی غالب پناهجویان و پناهندگان در ترکيه به شدت دشوار است، . آن روبرویند، شده است

وضعيتی که پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی به دليل نقض چندگانه حقوق خود در این کشور با آن 
.  اند، نياز به بررسی و توجه ویژه دارد‌مواجه

ارش دقيق شامل جزیيات پيرامون شرایط پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در ترکيه منتشر تاکنون هيچ گز
های موجود در حفظ امنيت و حراست این گروه تهيه ‌این گزارش به منظور آشکار نمودن نارسایی. نشده است
ان ملل متحد، و این گزارش منتشر شد تا به بنيادهای دولتی، کميساریای عالی پناهندگی سازم. شده است
اميد . های ميدانی ارایه دهد‌ی واقعيت‌های برپایه‌های مربوط و درگير، راهکارهای سازنده و راهنمایی‌دیگر طرف

پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در این  ای که‌آن است که این تلاش به بهبود شرایط و نيازهای اوليه
هایی که اگر برداشته نشوند ‌هشداری باشد در ضرورت گام کشور با آن روبرو هستند، منجر شود و همزمان

 . توان ترکيه را برای پناهجویان دگرباش جنسی محلی امن به شمار آورد‌نمی
 
 
 

 

 جهانی هایمعيار بر اساسآزار و اذیت دگرباشان جنسی 

آزار قرار  ی دگرباشان جنسی به دليل گرایش جنسی و هویت جنسيتی مورد تبعيض و‌در سراسر جهان، جامعه
11Fدارند و 

جمله تجاوز، شکنجه  آميز از‌ماموران دولتی، قربانی رفتارهای خشونتو نيز  به دست شهروندان عادی 12
های انزوای اجباری آنان موانع ایجاد شده سر راه دسترسی آیشان به خدمات ‌از نشانه 12F13.شوند‌و قتل می

فرار از طردشدگی، خشونت، و گاه اعدام، برای  13F14.بهداشتی و درمانی، مسکن، تحصيل، و کاریابی است

                                                                                                                                                                                                       
دادگاه از درخواست دادگاه عالی ) Beyoglu Civil Court of First Instance No. 3(در دادگاه استانبول  ‌، در نخستين محاکمه2009آپريل  30در 

تاريخ انتشار اين گزارش، رای احتمالی بايد منتشر  در. اطاعت کرد Lambda Istanbulشدن سازمان ‌عليه بسته ‌گيری و حکم‌برای تصميم
بنگريد به  . شده باشد اما در انتظار آن هستيم

Gerekçeli Karar, Yargıtay 7. Hukuk Dairesi, esas no. 2008/4109; karar no. 2008/5196 (Reasoned verdict, Court of Cassation Seventh Civil 
Chamber, case no. 2008/4109; decision no. 2008/5196).  

11 Amnesty International USA, “Background Information on Turkey and LGBT Rights Group Lambda Istanbul.” 
http://www.amnestyusa.org/lgbt-human-rights/background-information/page.do?id=1041177 (accessed February 2, 2009). 

12 Daniel Ottosson and ILGA, “State-sponsored Homophobia: A World Survey of Laws Prohibiting Same-Sex Activity Between Consenting 
Adults,” April 2007, http://www.ilga.org/statehomophobia/State_sponsored_homophobia_ILGA_07.pdf (accessed February 5, 2009). 

 همان   13

14  Michael O’Flaherty and John Fisher, “Sexual Orientation, Gender Identity and International Human Rights Law: Contextualising the 
Yogyakarta Principles,” Human Rights Law Review 8, no. 2 (2008): 208,   http://hrlr.oxfordjournals.org/cgi/content/full/8/2/207 (accessed 
January 20, 2009). 
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های جنسيتی مورد قبول جامعه و ‌دگرباشان جنسی در موارد بسيار با فشار خانواده و اجتماع، ناچار به هویت
همچنين به . شوند‌های شدید روحی و روانی می‌دهند و در نتيجه دچار آسيب‌روابط دگرجنسگرایانه تن می

  14F15.گيرند‌های جنسيتی، هدف تجاوز جنسی قرار می‌عنوان مجازات سرپيچی از نورم

 15F16.تبعيض عليه دگرباشان جنسی که در غالب موارد در قانون تصریح شده، به این ناروایی تداوم بخشيده است
شود و یا امنيت شخص ‌صدها کشور جهان دارای قوانينی هستند که یا مانع ابراز هویت دگرباشی جنسی می

های قانونی در حق همزیستی و همسری ‌ی این قوانين محدودیت‌کند؛ از جمله‌دگرباش جنسی را تامين نمی
، شمار کشورهای عضو 2007در سال   (ILGA)طبق گزارش انجمن جهانی همجنسگرایان زن و مرد . است

سازمان ملل متحد که عمل جنسی همجنسگرایانه ميان دو فرد بالغ با توافق دو طرف را جرم جنایی به شمار 
افزون بر این، در هفت کشور جهان از جمله ایران، موریتانی،  16F17.د، کمتر از هشتاد و پنج تا نيستآورن‌می
ی همجنسگرایانه بر اساس توافق ‌ی عرب، یمن، و نيجریه، برای رابطه‌ستان سعودی، سودان، امارات متحدهعرب

شورها قانون شرع حکمفرما در شماری از این ک 17F18.ميان دو فرد بالغ مجازات اعدام در نظر گرفته شده است
ای از اعدام، ‌ی همجنسگرایانه را به سنگسار در ملاء عام به عنوان گونه‌است و فرد محکوم به جرم رابطه

  18F19.کنند‌مجازات می

شود، نظير باز ‌های قانونی نيز ظاهر می‌ت‌هایی دیگر به جز مجازا‌ها به گونه‌آزار دگرباشان جنسی از جانب دولت
این گونه مقررات معمولن  19F20.ی دست پليس در اِعمال خشونت نسبت به دگرباشان جنسیگذاشتن غير رسم

دهد، باز ‌تر قرار می‌دگرباشان جنسی را از شکایت به مقامات مسوول، که آنان را در معرض تجاوز گسترده
ی و های جنس‌ها، قرار دادن گرایش‌ی دیگر تضييق حقوق دگرباشان جنسی از جانب دولت‌گونه 20F21.دارد‌می

های روانی، و یا محدود نمودن امکانات فعاليت ‌ی بيماری‌های جنسيتی خارج از نورم جامعه در زمره‌هویت
21F. های حقوق دگرباشان جنسی است‌ها و سازمان‌انجمن

22  

 

 از دگرباشان جنسی در چارچوب قوانين بين المللی پناهندگی حفاظت

اند، شمار زیادی از دگرباشان جنسی وادار به فرار از کشور ‌به دليل تعقيب و آزارهایی که گاه بسيار شدید بوده
هر چند ادعای مبتنی بر گرایش جنسی و هویت . اند تا در جایی دیگر تقاضای پناهندگی و حمایت کنند‌خود شده

اما غالبن در د، شو‌ی سياسی فرد مطرح می‌جنسيتی، به طور کامل، و یا بخشی از آن بر اساس عقيده
) A) (2( 1، یعنی یکی از پنج دليل درخواست حمایت، ماده  (”MPSG“)" در گروه اجتماعی ویژهعضویت " چارچوب
.  دگير‌قرار می 1951ژنو  قطعنامه

                                                                 
15  UN General Assembly, “Question of torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment,” July 3, 2001, A/56/156, 
http://www.unhchr.ch/Huridocda/Huridoca.nsf/0/a10fc68f4899ebe0c1256ace004b6207/$FILE/N0144579.pdf (accessed January 20, 2009), 
para. 17. 

16  Jenni Millbank, “The Role of Rights in Asylum Claims Based on Sexual Orientation,” Human Rights Law Review 4, no. 2 (2004): 193-228, 
http://hrlr.oxfordjournals.org/cgi/reprint/4/2/193 (accessed February 12, 2009). 

17  Ottosson and ILGA, “State-sponsored Homophobia.”   

18  O’Flaherty and Fisher, 210. 

19  Ottosson and ILGA, “State-sponsored Homophobia.” 

20 O’Flaherty and Fisher, 208. 

 همان   21

 213  -211همان ،   22
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پذیرفته شده  دو گونه برداشت از این عبارت، عمومن تعریف نشده،  MPSGبا وجود آن که در متن قطعنامه عبارت 
معنا می کند، نظر به  protected characteristic "شمول قانون فردی تحتویژگی "برداشتی که عبارت را . است

آن دارد که گروه مورد بحث ویژگی مشترک خاصی دارد که به سادگی قابل انکار نيست و یا وفاداری به این 
22F."بایست وادار به انکار آن باشد‌است که شخص نمی بنيادینبرای حرمت انسانی آنچنان "ویژگی 

برداشت  23
کند که گروه مورد بحث ویژگی مشترکی دارد که ‌است و بر این نکته تکيه می" دریافت اجتماعی"اس دیگر بر اس

 23F24.دارد‌از نقطه نظر اجتماعی قابل تشخيص است و یا این گروه را در سطح جامعه از دیگران متمایز می
ویژگی "توجه به معنای  را با اهم" دریافت اجتماعی"کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل در اساس، آزمون 

: مشی خود قرار داده است" شخصيتی تحت شمول قانون/فردی

ر و خاصی به غير از  شخصيتی/وهی است که اعضای آن ویژگی فردی، گرویژه گروه اجتماعی  ]یک[ زا هدف آ
ض  ر داشتن تبعي ویژگی این . شوند‌ی جامعه به عنوان گروه شناخته می‌از جانب بدنه تند، و یادارا هس راقرا

و ضمير باطن شخص و یا با آزادی  و غيرقابل تغيير است و یا با هویت شخصيتی عمومن ویژگی مادرزادی/فردی
  24F25.برخورداری از حقوق انسانی شخص پيوند عميق و بنيادین دارد

زنان . گيرند‌اند و در هر دو گروه اجتماعی جا می‌بنابراین پناهجویان دگرباش جنسی واجد هر دو شرایط
اند؛ مردان همجنسگرا دارای ویژگی ‌جنسگرا دارای ویژگی غيرقابل انکار کشش جنسی و عاطفی به زنانهم

شخصيتی، همچنين در شمار آن /فردیهای ‌این ویژگی. اند‌غيرقابل انکار کشش جنسی و عاطفی به مردان
ت وادار به ترک آن بایس‌های شخصيتی بنيادین در هویت و حرمت بشری قرار دارند که فرد نمی‌دسته ویژگی

از این گذشته زنان و مردان همجنسگرا غالبن در کشور خود به عنوان گروه اجتماعی متمایز از دیگران در  25F26.باشد
دانند، که غالبن هم در ميان دگرجنسگرایان و هم در ‌کسانی که خود را دوجنسگرا می. شوند‌نظر گرفته می

ادعای خود مبنی بر تعلق به گروه اجتماعی خاص، با دشواری گيرند برای اثبات ‌ميان همجنسگرایان جای می
توانند ادعای تعلق در گروه اجتماعی ‌در چنين مواردی، دوجنسگراها به طور مشروع می 26F27.بيشتری روبرویند

.  خاص همجنسگرایان زن و یا مرد را داشته باشند

ی گرایش جنسی است، بر ‌ه بر پایهادعاهای مبنی بر دوجنسگونگی، بر خلاف ادعای مبنی بر همجنسگرایی ک
ادعای خود را بر اساس تعلق به گروه اجتماعی  ندوجنسگونگان عموم. شوند‌اساس هویت جنسيتی مطرح می

" شان همخوان نيست‌اند که به باور ایشان با هویت جنسيتی‌زاده شده ای‌افرادی که با جنسيت فيزیکی"خاص 
27F."کنند‌مطرح می

غيرقابل انکار و  در مقایسه با هویت فيزیکی ایشان است کههویتی  این هویت جنسيتی 28

                                                                 
23  UN High Commissioner for Refugees, “Guidelines on International Protection No. 2: ‘Membership of a Particular Social Group’ Within the 
Context of Article 1A(2) of the 1951 Convention and/or its 1967 Protocol Relating to the Status of Refugees,” May 7, 2002, HCR/GIP/02/02, 
http//www.unhcr.org/refworld/docid/3d36f23f4.html (accessed January 22, 2009).   

.  7همان، پارگراف   24

.  11همان ، پاراگراف   25

26 UN High Commissioner for Refugees, “UNHCR Guidance Note on Claims for Refugee Status Under the 1951 Convention Relating to Sexual 
Orientation and Gender Identity,” November 21, 2008, paras. 8, 9, in UNHCR Refworld, 
http://www.unhcr.org/refworld/docid/48abd5660.html (accessed January 22, 2009). 

بنگريد به    27

Sean Rehaag, “Patrolling the Borders of Sexual Orientation: Bisexual Refugee Claims in Canada,” McGill Law Journal 53 (2008), 
http://osgoode.yorku.ca/osgmedia.nsf/0/EBE6DA512667DAD4852574F1004FAEDA/$FILE/Patrolling%20the%20Borders%20of%20Sexua
l%20Orientation%20--%202008%2053%20McGill%20L%20J%2059.pdf (accessed April 20, 2009). 

28  Victoria Neilson, “Uncharted Territory: Choosing an Effective Approach in Transgender-Based Asylum Claims,” Fordham Urban Law Journal 
32 (2005): 265, http://www.immigrationequality.org/uploadedfiles/Fordham%20neilson%20pdf%20final.pdf (accessed January 23, 2009). 
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28F." آید‌ی هویت ایشان به شمار می‌مایه‌بن

افراد دوجنسگونه ممکن است با یکدیگر احساس همبستگی بسيار  29
آیند و به طور معمول هدف برخوردهای ‌ایشان به عنوان بخشی متمایز از جامعه به شمار می. داشته باشند
علاوه بر این، ادعاهای مربوط به دوجنسگونگی ممکن است بر  اساس اتهام تعلق به  29F30.یرندگ‌خاص قرار می

  30F31.گروه اجتماعی همجنسگرایی مردانه یا زنانه نيز مطرح شود

 

 

 نهادها‌پيش و ها‌یافته از ای‌خلاصه

ها ‌یافته

کردند مشخصن خطرات ی این گزارش در مصاحبه شرکت ‌پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی که برای تهيه
اکثر آنان ابراز داشتند که دست کم یک بار مورد . ترین نگرانی خود عنوان کردند‌فيزیکی و جانی را به عنوان مهم

تقریبن تمامی آنان توصيفی از آزار و اذیت دایم مردم محلی و دیگر پناهجویان و . اند‌ی فيزیکی قرار داشته‌حمله
اند، با چاقو و ‌اند، مورد تجاوز جنسی قرار گرفته‌گفتند که کتک خورده. دادند پناهندگان، نسبت به خود، به دست

اند، پيشنهاد عمل جنسی به آنها داده شده است، و تا محل سکونت خود تعقيب ‌ها تهدید شده‌دیگر سلاح
طلاحن به ی تحقيرآميزی که در ترکی اص‌واژه تپ –آنها را   و از هر جنسيتی از هر سن – مردم محلی. اند‌شده

زنان همجنسگرایی که در این مصاحبه شرکت کردند نيز ابراز  31F32.اند‌معنای مرد همجنسگرا است، خطاب کرده
داشتند که در طول سکونت خود در شهرهایی که بافت اجتماعی سنتی و محافظه کار دارد، به عنوان زن مجرد، 

.  اند‌احساس ناتوانی و آسيب پذیری شدید کرده

که در این مصاحبه شرکت کردند، همچنين مردان )  (”MTF“زن  به- ی مرد-‌ویان دوجنسگونهبسيار از پناهج
موهای خود را کوتاه  ه پليس به آنان هشدار داده استدارند ابراز داشتند ک" غير مردانه"همجنسگرا که ظاهری 

بسياری از کسانی که در . لباس بپوشند و آرایش نکنند و از زینت آلات استفاده نکنند" مثل مردها"کنند، و 
خواهند هدف حمله قرار بگيرند از ‌مصاحبه شرکت کردند گفتند که پليس به آنان توصيه کرده است که اگر نمی

اند که این توصيه را به کار ببرند و به همين ‌بسياری خود را ناچار دیده. خانه و محل سکونت خود خارج نشوند
ا حتی این روش نيز برای حراست و حفظ امنيت آنها کارگر نبوده است؛ ام. اند‌خاطر خود را در خانه حبس کرده

ی آنها سنگ پرتاب ‌ی خانه‌ها به طور دایم به شيشه‌شوندگان ابراز داشتند که همسایه‌بعضی از مصاحبه
.  اند‌کرده

ه در یکی دیگر از موارد اصلی نگرانی پناهجویان و پناهندگانی که در مصاحبه شرکت کردند تبعيضی است ک
به گزارش آنان، با فاش شدن گرایش . یافتن محل سکونت، کار، خدمات اجتماعی و تحصيل با آن روبرویند

ی خانه به آنها سرباز زده است و یا آنان را وادار به ‌خانه از اجاره‌جنسی و هویت جنسيتی ایشان، یا صاحب
ی دگرباش جنسی است، به ‌تعلق به جامعهشان که ‌بسياری، به دليل موقعيت پرونده. ی خانه کرده است‌تخليه

اند، گفتند که پس از آن که گرایش ‌اند و چند نفری که موفق به یافتن کار شده‌هيچ صورت قادر به یافتن کار نشده

                                                                 
 277همان،   29

 277همان   30

31  Joseph Landau, “‘Soft Immutability’ and ‘Imputed Gay Identity’: Recent Developments in Transgender and Sexual-Orientation-Based Asylum 
Law,” Fordham Urban Law Journal 32 (2005): 237, http://www.articlearchives.com/international-relations/national-security-foreign/610505-1.html 
(accessed February 12, 2009).   

رود در ‌اين اصطلاح، تحقيرآميز برای توصيف کسانی به کار می. عنی گوی و توپ استبه م ای ترکی است و در فارسی‌، واژه» تپ«  32
 .کنند‌و منفعل را ايفا می" دهنده"کنش جنسی بين مردان نقشِ 
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اند و در مواردی این اخراج همراه با ‌جنسی و یا هویت جنسيتی آنان فاش شده است، از کار خود اخراج شده
ی ‌ها قادر به تامين مخارج روزمره‌شونده‌از آنجایی که تقریبن تمامی مصاحبه. ه استاعمال خشونت شدید بود

های دولتی برای دریافت کمک ‌ی محلی و بنيان‌های خيریه‌اند، بسياری از آنان به سازمان‌زندگی خود نبوده
توام با تمسخر و توهين ها، و نيز مراجعين آنها را، ‌شمار بسياری رفتار مسوولان این سازمان. اند‌مراجعه کرده

ی دگرباشان ‌شان که تعلق به جامعه‌توصيف کردند و بعضی دیگر اظهار داشتند که به دليل موقعيت پرونده
های آموزش ‌برخی که در کلاس. اند‌ی کمک به آنان خودداری کرده‌های خيریه از ارایه‌جنسی است این سازمان

انب دیگر پناهجویان و پناهندگان طرد شدند بلافاصله از شرکت بزرگسالان شرکت کرده بودند پس از این که از ج
شوندگان ابراز دارند در طول مدتی ‌با این وجود، طبيعی است که بسياری از مصاحبه. در کلاس دست کشيدند

.  اند‌کرده‌اند عميقن احساس انزوا و افسردگی می‌ی پناهندگی خود بوده‌که در انتظار داوری پرونده

شوندگان ابراز ‌مصاحبه. ی نگرانی است‌مایهنيز رفته در روند پناهندگی از جانب مسوولان محلی  های بکار‌روش
ی ترکيه و کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل که مسووليت بررسی و ‌داشتند که مسوولان وزارت داخله

حریم شخصی فرد محسوب اند که گاه تجاوز به ‌کرده‌هایی مطرح می‌اند سوال‌ها را داشته‌ارزیابی پرونده
ها سوال شده است که پوزیشن جنسی مورد ‌از بعضی. آميز بوده است‌بين و توهين‌شده و گاه هرزه‌می

ی دراز داوری کميساریای عالی پناهندگی سازمان ‌دوره. اند‌شان چيست، و یا چند شریک جنسی داشته‌علاقه
 اضطرابهای ‌نيت و حراست، یکی دیگر از منبعهای دگرباشان جنسی از نقطه نظر ام‌ملل همراه با نگرانی

به سرعت بررسی  UNHCRی دگرباشان جنسی در ‌با وجود آن که به طور معمول پرونده. عميق ایشان بود
اند و گاه تا یک سال برای دریافت ‌شوندگان گاه تا هشت ماه در انتظار زمان مصاحبه مانده‌شود، مصاحبه‌می

اند، قبولی دریافت کرده UNHCRآنانی که از . اند‌لی یا عدم قبولی خود صبر کردهداوری این سازمان مبنی بر قبو
بر این اضطراب، این واقعيت که ضرورتن . اندهمچنان در اضطراب روند کشدار انتقال به کشور سوم قرار داشته

.  ه استهمراه با جفت و شریک زندگی خود برای اسکان به کشور سوم معرفی نخواهند شد نيز اضافه شد

نهادها ‌پيش

کند، از جمله بازنگری مراحل ی این گزارش به ضرورت تغييرات بسياری اشاره میمطالعات انجام شده برای تهيه
برخی از این تغييرات بستگی مستقيم . ها، و بازنگری در تخصيص منابعتکميل پرونده، بازنگری معيار تعيين اولویت

در غيبت چنين تحولاتی .  باورهای حک شده در فرهنگ و افکار عمومی دارندها و به تحول بنيادین در پيشداوری
و واقعی برای پناهجویان و پناهندگان در ترکيه همچنان  ، نياز به ایجاد امکانات ملموساندکه موکول به آینده

.  هدفی دور از دست خواهد بود

دولت ترکيه . ناهندگان دگرباش جنسی استعاجل تر از هر نيازی تامين امنيت فيزیکی و جانی پناهجویان و پ
می بایست راهکارهای قاطع و موثر برای پيشگيری، پایان دادن، و مجازات اعمال خشونت آميز عليه این افراد 

های جنسی و هویت از راهکارهای موثر در این زمينه، آموزش پليس محلی در خصوص گرایش. اتخاذ کند
های محلی حقوق دگرباشان جنسی انجام شود، به احتمال زیاد نتيجهجنسيتی است که اگر با کمک سازمان

بایست مجاز به در همين راستا، پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی می. ی بهتر به دست خواهد داد
هایی که تامين ‌های جنسی دارد و از محل‌رواداری بيشتری نسبت به گرایش  سکونت در شهرهایی باشند که

ه طور موثر ممکن نيست، به محل دیگری منتقل شوند، و به طور عمده، باید مجاز باشند در آن امنيت آنان ب
های محلی حمایت از ‌دسته شهرهای ترکيه که جمعيت قابل توجهی از دگرباشان جنسی محلی دارد و سازمان

.  حقوق دگرباشان جنسی در آن جا مستقرند، سکونت کنند

ی قانونی در حمایت و حراست ‌های موثر و گسترده‌یق به برداشتن گامبایست تشو‌همچنين دولت ترکيه می
ها باید شامل اصلاح قوانين، ‌این گام. تمام افراد دگرباش جنسی، و از جمله پناهجویان و پناهندگان دگرباش شود

یت ی گرایش جنسی و هو‌از جمله قانون اساسی و قوانين مجازات ترکيه بشود تا از اِعمال تبعيض بر پایه
همچنين گرایش جنسی و هویت . جنسيتی، در یافتن مسکن، کار، و دستيابی به خدمات دولتی جلوگيری شود

بایست به ليست مواردی که در چارچوب قوانين موجود این کشور نياز به حراست دارند، افزوده ‌جنسيتی، می
زدایی ‌متحد در دعوت برای جرم سازمان ملل 2008ی سال ‌بایست به قطعنامه‌دست آخر، دولت ترکيه می.  شود

.  از همجنسگرایی پاسخ مثبت بدهد
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های اقتصادی که تمام ‌های مثبت برای کاهش دشواری‌در چارچوب امکانات موجود نيز دولت ترکيه قادر است گام
ب و هایی به خصوص در کاهش تاثيرات مخر‌چنين گام. پناهجویان و پناهندگان در ترکيه با آن روبرو هستند بردارد

برای شروع، مبلغی که به عنوان حق سکونت در خاک ترکيه . دگرباشان جنسی موثر خواهد بود انزوایدردناک 
ی ‌همچنين، ملزومات مالی و اداری دریافت اجازه. شود از پناهندگان و پناهجویان تنگدست گرفته نشود‌اخذ می

افزون بر این، دولت . کار برای ایشان تامين شودکار برای پناهجویان کاهش یابد و نيز حداقلی از امنيت در محل 
های لازم را بردارد تا امکان برخورداری دگرباشان جنسی و دیگر پناهجویان و پناهندگان از خدمات ‌بایست گام‌می

.  های اجتماعی که در اختيار دیگر شهروندان ترکيه در شرایط مشابه قراردارد، ميسر شود‌بهداشتی و حمایت

دگی و اسکان برای پناهجویان دگرباش جنسی در هر کدام از مراحل مربوط به کميساریای عالی شرایط پناهن
های درگير ‌افزون بر این، تمام طرف. پناهندگی سازمان ملل، دولت ترکيه، و کشور سوم باید تسریع شود

جنسيتی را در بایست آموزش متمرکز بر تعميق دریافت و درک از مسایل مربوط با گرایش جنسی و هویت ‌می
ای اصلاح شوند تا نسبت ‌بایست به گونه‌ها می‌های به کار رفته در مصاحبه‌روش. های خود نهادینه کنند‌فعاليت

آميز نبوده و همزمان، با حسن نيت، قادر به دریافت و داوری در ادعاهای مبنی بر ‌به پناهجویان و پناهندگان توهين
بایست در محيطی ‌ها می‌افزون بر این، این مصاحبه. ی باشندگرایش جنسی و هویت جنسيتی دگرباشی جنس

های دگرباش جنسی که در ‌بایست شمار پناهنده‌پذیر می‌کشورهای پناهنده. کاملن محرمانه صورت بگيرند
.  پذیرند را افزایش دهند‌کشور خود می

حمایت عمومی، و بایست تا دوایر بهداشت، ‌ی آموزش در خصوص گرایش جنسی و هویت جنسيتی می‌دامنه
آموزش و پرورش نيز گسترش پيدا کند تا پذیرش و رواداری نسبت به پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی را 

های محلی ‌در این مرحله، تشویق گروه. افزایش دهد و محيطی را ایجاد کند که در چارچوب آن تبعيض روا نباشد
های ‌ناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در فعاليتحامی حقوق دگرباشان جنسی برای تداوم حمایت از پ

.  ها ضرورت دارد‌اجتماعی سياسی این گروه

رسانی به دگرباشان جنسی و دیگر پناهجویان و ‌دست آخر، برای اطمينان از وجود امکانات کافی خدمت
یساریای عالی های غيرانتفاعی، و کم‌های دولتی، نهادهای خدمات اجتماعی، و سازمان‌پناهندگان، ارگان

این . دیده را استخدام کرده به کار بگمارند‌بایست به تعداد کافی مترجمان آموزش‌پناهندگی سازمان ملل می
آميز ‌بایست در خصوص مسایل محرمانه آموزش ببينند و نيز عبارات و اصطلاحات مناسب و غيرتوهين‌مترجمان می

اگر ضرورت عاجل نباشد، مترجم از ميان . سی به کار گيرندرا در برخورد با پناهجویان و پناهندگان دگرباش جن
تواند امينت محيط مصاحبه را تامين ‌رعایت این مورد می. دیگر پناهندگان ساکن محل دعوت به همکاری نشود

کند و به دگرباشان جنسی امکان دهد در مورد گرایش جنسی مورد ادعای خود با صراحت بيشتر پيشدستی 
 . کنند
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 شناسی ‌ی و واژهشناس‌روش

 شناسی‌روش

پناهجوی دگرباش جنسی ساکن ده شهر گوناگون در ترکيه،  46ی اطلاعات به دست آمده از ‌این گزارش بر پایه
ای به محل، و نيز در طول این ‌هفته‌سی و دو نفر از این افراد در روزهای پيشين یک سفر یک 32F33.تهيه شده است

شهرهای کایسری، نوشهير، اسپارتا، و اسکی شهير در مصاحبه شرکت در  2008سفر، در فاصله جون تا جولای 
های پناهجو پذیر به این خاطر انتخاب شدند که بيشترین تعداد پناهجویان دگرباش ‌این شهرستان. اند‌کرده

ی مصاحبه شوندگان اطلاعات خود را برای ‌باقيمانده. اند‌جنسی در ترکيه در این شهرها سکونت داده شده
 RSAP، حمایت و دفاع از پناهجویان HCAی  ‌در این گزارش در طول مدتی که تحت پوشش قانونی برنامه استفاده

های پناهجو ‌ها در شهرستان‌ای که بر اساس آن این مصاحبه‌رونوشتی از پرسشنامه. قرار داشتند، ارایه دادند 
.  موجود استA پذیر ترکيه انجام شد، در پانوشت 

هر یک از افرادی : پذیر انجام شده است‌کاری با افراد آسيب‌ت کامل ملزومات اخلاقی هممراحل مصاحبه با رعای
اجازه داد تا از اطلاعاتی که ارایه داده بود در   HCAکه در مصاحبه شرکت نمود، آگاهانه و پيش از پاسخ گویی، به 

در حمایت حقوقی و دفاعی در  HCAهای ‌به آن دسته از پناهجویانی که با روند فعاليت. این گزارش استفاده کند
شوندگان از دلایل انجام مصاحبه اطلاع یافته و این دلایل ‌تمام مصاحبه. ، اطلاعات لازم داده شدندترکيه آشنا نبود

نيز، پيش از انتشار گزارش، از آنان دعوت شد تا یک بار متن را مرور کنند و نظر بدهند؛ بيست و . را درک کردند
.  شوندگان این کار را کردند‌سه تن از مصاحبه

شوندگان، هر گونه اطلاعاتی که احتمال داده شد منجر به ‌برای اطمينان از امنيت و محفوظ ماندن هویت مصاحبه
ها نقل قولی در متن ‌شوندگانی که از آن‌تمامی مصاحبه. فاش شدن هویت فرد باشد، از متن گزارش حذف شد

تمام . ی نقل را تایيد کردند‌دند و متن عبارات خود، و شيوهذکر شد، به طور مشخص و دقيق اجازه دا
.  قرار دارند HCAشوندگان تحت پوشش ‌مصاحبه

 شناسی‌واژه

اشاره می" پناهندگان"و " پناهجویان"و به ) جندرسکسوال و ترنسلزبين، گی، بای" (LGBT" در  متن گزارش به 
.  شود

های جنسی و جنسيتی به کار میای از گرایششمار گسترده برای تعریفدر ترجکه فارسی  "دگرباش“سَرنام 
.  رود

قابليت شخص برای ایجاد و احساس علاقه و کشش عميق عاطفی و جنسی به، و رابطه"به " گرایش جنسی"
اطلاق می" جنس و یا به بيش از یک جنسی نزدیک و صميمانه و جنسی با افرادی از جنس متفاوت و هم

دریافت عميق فرد از هویت درونی و شخصی از جنسيت خود، که ممکن "به معنای " هویت جنسيتی" 33F34.شود
و دیگر ... است با جنسيت مادرزاد او همخوانی داشته یا نداشته باشد، و نيز دریافت حسی شخص از تن خود 

ای که به فرد "گرایش جنسی" 34F35.شودتعریف می" ی سخن گفتن و رفتارنمودهای جنسيتی، لباس، شيوه
از طرف دیگر، هویت جنسيتی فرد  35F36.خاص نيست" هویت جنسيتی"شود لزومن به معنای بت داده مینس

                                                                 
 رتا، استانبول، کايسری، کيريکاله، قونيه، نوشهير، نيده، و وانشهير، اسپا‌آنکارا، اسکی   33

34  The Yogyakarta Principles, “Principles on the Application of International Human Rights Law in relation to Sexual Orientation and Gender 
Identity,” March 2007, http://www.yogyakartaprinciples.org/principles_en.pdf (accessed May 10, 2009), 6. 

همان   35

36  American Psychological Association, “Answers to Your Questions About Transgender Individuals and Gender Identity,” 2006, 
http://www.apa.org/topics/transgender.html#relationship (accessed May 12, 2009).    
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هویت "و " گرایش جنسی"افزون بر این .  لزومن نشان گرایش جنسی نسبت داده شده به فرد نيست
ی گوناگون به هاهای گوناگون زندگی فرد صورتبين افراد گوناگون و در دورهو در   اندمفاهيمی سيال" جنسيتی
.  گيرندخود می

: ایماند را نيز تعریف کردههای دیگری که مربوط به موضوع بودهبرای این گزارش ما  واژه

 شود که کشش جنسی و عاطفی به زنان دیگر داشته باشد؛به زنی گفته می" لزبين" •

 شود که کشش جنسی و عاطفی به مردان دیگر داشته باشد؛به مردی گفته می" گی" •

شود که کشش جنسی و عاطفی هم به مردان و هم به مرد یا زنی گفته می" سکسوالبای" •
 به زنان دیگر داشته باشد؛

شود که با جنسيت مادرزادی خود به طور کامل همخوانی به کسی گفته می" جندرترنس" •
 . ندارد و یا کاملن با جنسيت مخالف جنسيت مادرزادی خود همخوانی دارد

: اند، در این گزارش گاه این عبارات به کار گرفته شده)جندرترنس(افراد دوجنسگونه  هنگام اشاره به

، اشاره به کسی دارد که در قالب مرد به دنيا آمده است اما خود را کاملن به )MTF" (زن به- مرد-" •
 شناسد؛ و‌عنوان زن می

است اما خود را کاملن به عنوان  اشاره به کسی دارد که در قالب زن به دنيا آمده (FTM)" مرد به- زن-" •
 . شناسد‌مرد می

:  این گزارش به معناهای قانونی و تکنيکی این عبارات نظر دارد" پناهنده"و " پناهجو"هنگام اشاره به 

شود که از کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل، و دولت ترکيه، پيرو به کسی اطلاق می" پناهجو" •
ن محلی تکميلی در ارتباط با آن، تقاضای حمایت و حراست کرده است، و ژنو و قوانی 1951ی ‌معاهده

 . ی او هنوز در انتظار رای نهایی است‌نامه‌درخواست

اش به طور رسمی پذیرفته شده است و شامل ‌شود که درخواست‌به کسی اطلاق می" پناهنده" •
دولت ترکيه، و یا هر دو  حمایت و حراست از جانب کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل متحد، و

 . شود‌می

هستند و " پناهجو"گيرند، و به همين خاطر نه ‌جای می 1951ی ‌اکثریت غالب مهاجران بيرون از چارچوب معاهده
اند و سپس درخواست آنان مبنی بر حمایت و حراست ‌بوده" پناهجو"، اول "پناهندگان"ی ‌همه". پناهنده"نه 

حمایت و "شود و در نتيجه از ‌قبول نمی" پناهجویان"درخواست بسياری از  که باید دانست.  پذیرفته شده است
.  شوند‌محروم می" حراست پناهندگی
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ها ‌یافته 

های روند اسکان در داخل کشور ترکيه، ‌نارسایی: سيستم پناهندگی ترکيه 
کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل، و کشور سوم  

ت کشور مراحل پناهجویی در وزار

ثبت نام 

بایست ‌درخواست حمایت دارند می کميساریای عالی پناهندگان ملل متحددر ترکيه افراد غيراروپایی که از 
" پناهجویی موقت"ی ترکيه درخواست ‌ی اقامت در این کشور را نيز دریافت کنند و به وزارت داخله‌همچنين اجازه

کنند و ‌ثبت نام می  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدبه طور معمول پناهجویان اول در  36F37. (MOI)بدهند 
در " ی اتباع خارجی پليس‌شعبه"به  MOIو با هماهنگی  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدسپس از سوی 

پناهجویان در  37F38.شوند‌یکی از سی شهرستان پناهجو پذیر که غالبن در مناطق دور از مرز  قرار دارند، معرفی می
های بسيار روبرو ‌ر  محل سکونت خود انتخاب چندانی ندارند و برای تغيير محل تعيين شده، با دشواریتعيين شه

. در محل تعيين شده معرفی کنند" پليس اتباع خارجی"خود را به " بدون فوت وقت"بایست ‌آنها می 38F39.شوند‌می
39F

در  40F41.دهد‌نگر انجام می‌و جزئی ای کامل‌کند و مصاحبه‌در زمان ثبت نام، پليس هویت پناهجو را مشخص می 40
41F. بایست مترجمی واجد شرایط، از جنسيتی که پناهجو ترجيح بدهد، در اختيار وی بگذارد‌می MOIمواقع لزوم 

42 
42F. کند‌صادر می" کارت شناسایی"اندک زمانی پس از ثبت نام، پليس، به صورت رایگان، برای پناهجو 

پس از  43
ضا، هر چند روز یکبار و گاه هر روز، به پليس اتباع خارجی مراجعه کند تا بایست برای ام‌ثبت نام، پناهجو می

                                                                 
بنگريد به   37

Regulation No. 1994/6169 on the “Procedures and Principles Related to Population Movements and Aliens Arriving in Turkey Either as 
Individuals or in Groups Wishing to Seek Asylum Either from Turkey or Requesting Residence Permission in order to Seek Asylum From 
Another Country” (“1994 Asylum Regulation”). 

38  MOI  اين شهرها عبارتند از. کند‌گزين می‌های زمانی مشخصی تجديدنظر و جای‌را با فاصله»  شهرستانهای پناهجو پذير «فهرست :
انتپ، حکاری، هاتای، اسپارتا، ‌شهير، قاضی‌چانکری، اسکی شهير، بيلجيک، بوردو،‌افيون کاراشهير، آغری، آکسارای، آماسيا، باليک

 .کارامان، کاستامونو، کايسری، کيريکالا، کيرشهير، قونيه، کوتاهيا، مرسين، نوشهير، نيده، سيرنک، سيواش، توکات، وان، و يوگات

های ‌نی که با سند پزشکی برای درمان در استانويژه يا کسا های پناهجو پذير‌در شهرستانشان ‌ی نزديک‌فقط کسانی که با اعضای خانواده  39
بنگريد به . توانند درخور اين شرايط شوند‌بخصوص می

Ministry of Interior General Directorate of Security Circular No.57, “Implementation Directive,” June 22, 2006 (“2006 Circular”), Article 15. 

40  1994 Asylum Regulation, Article 4. 

مدارک مسافرتی نظير پاسپورتی : نام، شامل‌از متقاضيان پناجويی زمان ثبتگردآوری شده اطلاعات ديگر  .  5-3، بند 2006ی ‌خشنامهب  41
يک  هرالمللی از ‌مسير و کشورهای ترانزيت تا مقصد ترکيه، هر نوع درخواست تامين امنيت بين برای ورود به ترکيه استفاده شده است،که 
است،  ترکيهی وی که مقيم ‌، هر آشنا يا عضوی از خانوادههای ديگر پناهجو به غير از مليت وی در کشور مبدا‌مليتترانزيت،  هایکشور از

 نام بايد در‌ثبت. شود‌، میاند‌کرده ی اشخاصی که وسايل ورود او به کشور ترکيه را فراهم‌درباره اطلاعات ،»غيرقانونی ورود«و در موارد 
  .به مراجع قضايی ارائه گرددپناهجويی روز تکميل شود و درخواست  30 ظرف

42  2006 Circular, Basic Principles, Conditions of the Applicant’s Right to Benefit from an Interpreter. 

43  2006 Circular, Article 3. That provision stipulations that applicants must be issued these cards within 15 days of their application. 
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پناهجویان  43F44.برد‌معلوم باشد که همچنان در شهرستان پناهجو پذیر تعيين شده برای سکونت وی به سر می
ی خروج به منظور ترک موقت شهرستان پناهجو پذیر مورد سکونت خود، برای ‌توانند برای دریافت برگه‌می

   44F45.روزه، درخواست بدهند 15رخصی حداکثر م

ی اقامت، ‌بایست برای دریافت برگه‌سپس مانند تمام غيرشهروندانی که مایلند در ترکيه بمانند، پناهجویان می
ی اقامت که باید به تعداد افراد یک خانواده خریداری و هر شش ماه یکبار تجدید ‌بهای برگه. درخواست بدهند

ی اقامت ندارند برای دستيابی به ‌کسانی که برگه 45F46.بسياری از پناهجویان خارج است ی مالی‌شود از عهده
با وجود آن پناهجویان تنگدست   46F47.خدمات درمانی، آموزش، حمایت اجتماعی، و کاریابی با دشواری روبرویند

47Fی اقامت را بکنند،‌توانند از مقامات محلی درخواست بخشش بهای برگه‌می

بسيار به ندرت اما این درخواست  48
.  شود‌پذیرفته می

ی این گزارش در مصاحبه شرکت کردند، در ‌تمام پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی که برای تهيه
ی تعيين شده، ‌های پناهجو پذیر محل سکونت خود ثبت نام کرده بودند و به طور مرتب، طبق برنامه‌شهرستان

با وجود آن که بسياری از رفتار و برخورد پليس محلی . شدند‌یبرای امضا در محل پليس اتباع خارجی حاضر م
اضافه کردند که از جانب پليس به آنها هشدار داده شده است که ظاهر خود  کردند،‌اتباع خارجی ابراز رضایت می

پناهجوی ساکن نوشهير  MTFی ‌یک دوجنسگونه. آميز قرار نگيرند‌ی خشونت‌را تغيير دهند تا هدف حمله
:  گوید‌می

وقتی که وارد این . من اولين دوجنسگونه ی نوشهير بودم. رفتار پليس اتباع خارجی معمولن خوب است     
شهر شدم، پليس در مورد موقعيت این جا به من توضيح داد و گفت که چطور زندگی کنم و چطور خودم را با 

. گفتند لباس مردانه بپوسم. نمگفتند که چطور حرف بز. به من گفتند که مواظب باشم. محيط تطبيق بدهم
.   گفتند مثل مردها راه بروم

:  کند‌ی پليس را این گونه توصيف می‌ساکن کایسری توصيه MTFمورد مشابه دیگر، پناهجوی 

از من قول . روزی که برای دریافت کارت شناسایی پناهجویی مراجعه کردم، موهایم بلند بود و آرایش داشتم
گفتند که این توصيه را برای خاطر امنيت خود من به من . ه چنان ظاهری نداشته باشمگرفتند که دیگر در آیند

.  می کنند

دارد که اگر به دليل ظاهر خود، این افراد هدف ‌هایی است که معلوم می‌هایی از این دست، اولين نشانه‌توصيه
.  بود حمله مردم محلی قرار بگيرند، پليس قادر به حفظ امنيت فيزیکی آنان نخواهد

دریافت کرده " پناهجویی"و کارت شناسایی  نام کرده شوندگان بلافاصله ثبت‌با آن که تقریبن تمامی مصاحبه
شوندگان ‌شماری از مصاحبه. ی مالی آنها خارج است‌ی اقامت از عهده‌بودند، غالب آنان گفتند که بهای برگه

                                                                 
امضا «ی پليس اتباع خارجی حاضر شده و ‌بار در اداره‌بايست هر روز و يا هر چند هفته يک‌میجو ‌، پناهبسته به شهر محل سکونت  44
. »کند

45  2006 Circular, Article 17. 

در سال . ثبت شده است) 492ی ‌شماره(ها ‌شود و در قانونِ مجموع قيمت‌قرر میی اقامت، هر ساله از سوی وزارت دارايی م‌هزينه  46
ی دفترچه ‌ی اقامت بوده است که اين هزينه‌يتله برای دفترچه 81ی ‌اضافه‌يتله برای هر فرد به 273.80ی اقامت ‌ماهه‌ی شش‌، هزينه2008

. يورو است 165آمريکا يا دلار   225معادل  2009اين مبلغ در آپريل . شود‌بار پرداخت می‌يک

اش را ‌ی اقامت‌بايست هزيه‌عنوان پناهنده شناخته شود، اما اين هزينه را نپرداخته باشد، می‌به UNHCRافزون بر آن، اگر پناهجو از سوی   47
. بپردازد تا مراجع قضايی ترکيه به وی اجازه دهند برای رفتن به کشور سوم از ترکيه خارج شود

48  Law on the Collection of Fees (No. 492), Article 88 cites “inadequate financial situation, as determined by local administrative authorities” as 
a ground for exemption. 
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هاست اما آن تعداد اندکی که درخواست ‌نی اقامت  حق آ‌لغو بهای برگه/دانستند که درخواست بخشش‌می
.  به هيچکدام دليلی برای رد این درخواست ارایه نشده بود. شان رد شده بود‌اند، درخواست‌بخشش داده بوده

های پناهجو ‌اند که پليس همواره به درخواست خروج موقت از شهرستان‌شوندگان همچنين گزارش داده‌مصاحبه
 و با احتياط ا این وجود افزودند که پليس برای صدور اجازه با رعایت ملاحظات شدیدب. پذیر جواب مثبت داده است

و یا دیگر   UNHCRتایيد کتبی قرار ملاقات با اند ‌خواسته برخی از افسران از پناهجویان. عمل کرده است
و برخی دیگر هيچ ، ارائه دهندکه پناهجو قصد سفر به آن داشته است را  مزبوررسانی در شهر ‌های خدمت‌بنيان

.  اند‌گونه مدرکی نخواسته

ر مرکزی آناطولی به شهیکی از در .  های پناهجو پذیر یکسان نيست‌امکان دسترسی به مترجم در شهرستان
شوندگان گفتند که از قابليت و کاردانی مترجمی که در استخدام پليس اتباع خارجی ‌کایسری، مصاحبه نام

شوندگانی که در نوشهير سکونت داشتند نگرانی خود را از عدم کاردانی و ‌حبهاما مصا. اند‌است، بسيار راضی
ترس آنان این بود که این فرد، که خود نيز پناهنده است، . ای مترجم پليس اتباع خارجی  ابراز کردند‌قابليت حرفه

اسپارتا، در شهر . گرایش جنسی و هویت جنسيتی آنان را برای دیگر پناهجویان ساکن نوشهير فاش کند
کننده از طریق مترجم برای ایشان سخت است زیرا ‌دگرباشان ایرانی پناهجو گفتند که ایجاد ارتباط با مصاحبه

آشنایی او به زبان و اصطلاحات فارسی کمتر از آن است که بتواند منظور ایشان را کاملن درک و سپس منتقل 
م زبان عربی در آن شهر وجود ندارد او به ناچار مترج یک پناهجوی عرب گفتدست آخر، در اسکی شهير، . کند

. گوید‌سخن می" انگليسی شکسته بسته"با پليس به 

" پناهجویی موقت"ی ‌مصاحبه

شده ثبت نام کردند، از طرف پليس اتباع خارجی مورد ‌ای تعيين‌پناهجویان پس از آن که در شهر ماهواره
هدف این مصاحبه آن است که  48F49.گيرند‌هندگی خود قرار مینگر برای تعيين موقعيت پنا‌ای دقيق و جزیی‌مصاحبه

کسانی که در چارچوب . در ترکيه هست یا نه" پناهندگی موقت"کننده واجد شرایط ‌معلوم دارد آیا درخواست
کنند به طور موقت در این کشور ساکن شوند تا موقعيت پناهندگی آنان از جانب ‌ضوابط قرار بگيرند اجازه پيدا می

دهد ‌کنندگان اطلاع می‌به درخواست MOIدر غالب موارد  49F50.تعيين شود ای عالی پناهندگان ملل متحدکميساری
روز  15کننده قادر است در این شرایط، در طول مدت ‌که با تقاضای ایشان موافقت نشده است؛  درخواست

وزارت . شود‌ت داده میپاسخ مثب" پناهندگی موقت"ی ‌به ندرت به تقاضاهای اوليه. تقاضای تجدید نظر بکند
کند که ‌اعطا می" پناهندگی موقت"ی ‌کننده اجازه‌ی ترکيه معمولن زمانی به طور رسمی به درخواست‌داخله

.  تمامی مراحل مربوط در روند پناهجویی با موفقيت طی شده باشد و پناهنده در حال ترک کشور باشد

شرکت کردند از تجربيات گوناگون خود در روند داوری  پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی که در این مصاحبه
. کننده اظهار رضایت کردند‌شمار قابل توجهی از برخورد افسران پليس مصاحبه. سخن گفتند" پناهندگی موقت"

:  چنين گفت FTMیک پناهجوی ایرانی . اند‌انجام داده" با متانت"آنها اظهار داشتند که افسران پليس مصاحبه را 

ی جنسی من با ‌ی رابطه‌وقتی از من درباره. او خيلی مودب بود. یک افسر پليس مرد مصاحبه شدم من توسط
ی ایرانی بود و من دوست نداشتم اطلاعاتی ‌مترجم هم یک پناهنده. معذب بودمخيلی زنان در ایران سوال کرد 

لداری داد و اضافه کرد که موظف با این حال افسر پليس مرا د. در آن حد خصوصی را در حضور او به زبان بياورم
.  ها را مطرح کند‌است آن سوال

                                                                 
49  Ministry of Interior General Directorate of Security Circular No.57, “Implementation Directive,” June 22, 2006 (“2006 Circular”), Article 9. 
As per the 1994 Asylum Regulation, Article 3, if the applicant falls into the definition of “refugee” set out in Article 1 of the 1951 Convention, 
MOI will grant the applicant “temporary asylum seeker” status. 

50  MOI  را با » پناهندگی موقت«داوری خود در UNHCR  گيرد و ‌میدر ميانUNHCR های ‌نيز همين کار را در خصوص داوری پرونده
کند، و اين ليست ‌ی ترکيه تسليم می‌های خود را به وزارت امور خارجه‌گاه به گاه ليستی از داوری UNHCR. دهد‌انجام می MOIپناهجويان با 

کند اما تصميمات مربوط به تعيين ‌صادر نمی UNHCRهای ‌به نظرات خود را براساس داوری MOIهر چند . شود‌ده میدا MOIاز آنجا به 
.  دارد‌را معمولن در از نظر دور نمی UNHCRاين ارگان، تصميمات و روند داوری " پناهندگی موقت"موقعيت 
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هایی ‌شوندگان ابراز داشتند که از آنها سوال‌های مثبتی از این دست تقریبن تمامی مصاحبه‌با وجود گزارش
یک پناهجوی . ی روابط و تجربيات جنسی آنها پرسيده شده است‌شدیدن هتاک و محرمانه در خصوص تاریخچه

: مجنسگرای مرد، گفتایرانی ه

های گوناگون جنسی ما، و همينطور ‌ام، و از پوزیشن‌از من پرسيد چگونه با پارتنرم سکس داشته) افسر پليس(
فکر می کنم زندگی . من به شدت معذب شده بودم. ی جنسی من سوال کرد‌ی جزیيات دیگر رابطه‌درباره

. ن باشدای محرمانه و فقط مربوط به خود م‌جنسی من باید مساله

ی ‌شکایت مشترک دیگری که مطرح شد این بود که محرمانه بودن اطلاعاتی که پناهجویان طی مصاحبه
ای که در بالا از او نقل قول شد در اتاقی ‌برای مثال، پناهنده. شود‌دهند، حفظ نمی‌ارایه می" پناهندگی موقت"

های ‌حضور آن افسران و عکس العمل. که چند تن دیگر از افسران مشغول به کار بودند مصاحبه شده بود
ی روابط ‌ی تاریخچه‌شونده هنگام پاسخگویی در باره‌تمسخرآميزشان، به ناهنجاری موقعيت دشوار مصاحبه

:  اش افزوده بود‌جنسی

شان شدیدتر ‌ام گفتم، خنده‌وقتی از روابط جنسی. ام حرف زدم، آنها زدند زیر خنده‌وقتی من از گرایش جنسی
.  شد

 

 کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدمربوط به  مراحل

ی برخورد ‌از تاریخ شروع مطالعات مربوط به این گزارش، تا زمان انتشار آن، تحولات مثبت و قابل توجهی در شيوه
با پناهجویان دگرباش جنسی صورت گرفت که انعکاس آن در تغيير  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد

به تنهایی   کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدهرچند . در عمل، در ترکيه مشاهده شد مقررات اداری و نيز
های موجود در شرایطی که پيش روی پناهجویان و پناهندگان دگرباش در ترکيه موجود ‌قادر به ترميم نارسایی

.  دها بردار‌های موثرتری در کاهش این نارسایی‌تواند گام‌باشد، این سازمان می‌است، نمی

ثبت نام 

با آن که برخی از . روند تعيين موقعيت پناهندگی در قدم نخست شامل یک مصاحبه برای ثبت نام است
کميساریای شوندگان تا سه ماه برای انجام این مرحله منتظر مانده بودند، اما در کل از برخورد کارکنان ‌مصاحبه

قابل توجه است که دگرباشان جنسی ابراز . نددر این مرحله اظهار رضایت کرد عالی پناهندگان ملل متحد
و چه در سالن  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدداشتند از جانب دیگر پناهجویان، چه بيرون از ورودی 

یک پناهجوی ایرانی همجنسگرای مرد ماجرایی که در سالن انتظار برایش . اند‌انتظار مورد آزار و توهين قرار گرفته
: ود را اینگونه تعریف کرداتفاق افتاده ب

من همراه پارتنرم بودم و ما به شدت احساس طردشدگی و . هاشان ما را مسخره کردند‌پناهجویان دیگر و بچه
هاشان ‌مادرها به جای این که به فرزندانشان بگویند که به ما نخندند، خودشان هم همراه بچه... تنهایی کردیم 

.  خندیدند‌به ما می

این مصاحبه . شود‌داده می" ی اول‌مصاحبه"رسد به پناهجویان تاریخ ‌ی ثبت نام به انجام می‌وقتی که مرحله
نظير دیگر   50F51.کند‌را تعيين می" موقعيت پناهندگی"بسيار با اهميت است و سرنوشت قبولی و یا ردی 

شان صبر کرده ‌ولی ا‌کنندگان ابراز داشتند که بين هشت ماه تا یک سال تا موعد مصاحبه‌پناهجویان، مصاحبه
زمان مشخص، برهه در  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدمدت انتظار، بسته به امکانات کارکنان . بودند

مصاحبه تعيين "شوندگان دگرباش جنسی همه به شدت از طول زمان انتظار برای ‌مصاحبه.  متفاوت بوده است

                                                                 
51 UN High Commissioner for Refugees, “Procedural Standards for Refugee Status Determination Under UNHCR’s Mandate,” September 2005, 
Sections 3.2, 4.3, http://www.unhcr.org/publ/PUBL/4316f0c02.html (accessed January 22, 2009).   
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های ‌ترسيدند کمبود امکانات مالی، محدودیت‌میکردند زیرا ‌، ابراز نگرانی میRSD، "موقعيت پناهندگی
ی حيات و تحمل شرایط موجود را در طول زمان تعيين ‌یابی به مسکن، و نارسایی خدمات اجتماعی، ادامه‌دست

ترسند پيش از زمان ‌شماری از پناهجویان گفتند که می. نگرانی شدیدتر اما عدم امنيت بود. شده غيرممکن کند
.  دمصاحبه به قتل برسن

 کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدشوندگان که نگران مدت زمان تعيين شده بودند به ‌بسياری از مصاحبه
ها قبول شده بود اما شمار غالب آنها ‌درخواست شماری از آن. درخواستی برای تسریع موعد تسليم کرده بودند

اقداماتی  ناخير لی پناهندگان ملل متحدکميساریای عا. گفتند که پاسخی به درخواست آنها داده نشده است
ی اول را برای پناهجویان دگرباش جنسی کاهش ‌به کار گرفته است که مدت زمان تعيين شده تا پيش از مصاحبه

مانند و همچنان در این فاصله، تا ‌با این وجود پناهجویان دگرباش جنسی، چند ماه برای مصاحبه منتظر می. دهد
.  کنند‌هنده شناخته شوند، به شدت احساس ناامنی میزمانی که به عنوان پنا

و زمان انتظار " تعيين موقعيت پناهندگی"های ‌مصاحبه

آن است که برای پناهجویان در مدت تعيين شده  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدهای ‌از جمله مسووليت
ناهجویان ميان مترجم زن یا مرد حق انتخاب پ 51F52.ایجاد کند" اعتماد و احترام"ی اول محيطی از ‌تا پيش از مصاحبه

همچنين دارای سيستمی برای پذیرش شکایات است که به  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد 52F53.دارند
مطالبات بالا در فضایی  53F54.دهد مشکلات پيش آمده در زمان انتظار را رسمن گزارش دهند‌پناهجویان امکان می

از کاهش منابع مالی، کمبود شدید نيروی انسانی،  ی پناهندگان ملل متحدکميساریای عال شود که ‌مطرح می
شوندگان حاکی از آن است که با وجود این ‌اظهارات مصاحبه.  جویان در رنج است‌و ميزان نابرابر و عظيم پناه

ی ‌اندازه تا کنون در 2008با مراجعين از آغاز سال  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدها، برخورد ‌دشواری
های پایانی در این مطالعات شرکت ‌شوندگانی که در ماه‌شمار زیادی از مصاحبه. چشمگيری بهبود یافته است

.  کردند گزارش دادند که با آنها با مراعات و احترام بيشتری برخورد شده است

کند، با وجود این ‌میبه غالب پناهجویان دگرباش جنسی پناهندگی اعطا  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد
برخی از کارکنان حقوقی  2008بنا به اطلاعات جمع آوری شده برای این گزارش، دست کم تا پيش از سال 

هيچ ضرورتی سوالات بسيار خصوصی ‌از متقاضيان دگرباش جنسی بی  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد
شده است ‌بط و علایق جنسی آنها محسوب میو با جزیيات دقيق، و گاه سوالاتی که تجاوز به حریم روا

در یک مورد از یک پناهجوی دوجنسگونه که اظهار داشته بود برای مدت دوازده ساعت مورد تجاوز . اند‌پرسيده
جمعی ماموران وزارت اطلاعات ایران قرار گرفته، خواسته شده بود که جزیيات عمل جنسی را به طور کامل ‌دسته

موردی مشابه، از یک مرد همجنسگرا به تکرار خواسته شده بود تعریف کند که آیا پارتنر در . و صریح توصيف کند
از . استفاده کرده است یا نه" مایعات، ادوات، و مواد مخدر"شان از هيچ گونه ‌ی جنسی‌وی در اولين رابطه

هایی که با هم ‌زوج. هاند یا ن‌ی سکس گروهی داشته‌شوندگان پرسيده شده بود که آیا تجربه‌بسياری از مصاحبه
شان سوال شده است ‌درخواست پناهندگی کرده بودند، اظهار داشتند که از آنها در مورد پوزیشين مورد علاقه

سوالاتی از این دست که تجاوز به حریم خصوصی محسوب شده و نيز لحن کارکنان ").  بات"یا " تاپ"مثلن (
آميز بوده است احساسات بسياری از دگرباشان جنسی ‌نتکه گاه خشو کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد

:  یکی از مردان همجنسگرا تعریف کرد که. را آزرده است

در یک مورد به من گفت که دروغ . وکيلی که با من مصاحبه می کرد در طول مصاحبه به شدت عصبانی بود
پرسيد که با چند نفر . من پرسيد ی جنسی‌های دقيق و با جزیيات در مورد شکل رابطه‌از من سوال. گویم‌می

                                                                 
 4.3.5همان، بخش   52

 2.5.1همان، بخش   53

 2.6همان، بخش    54
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ها خيلی دردناک ‌جواب دادن به این سوال. در تمام مدت مصاحبه گریه می کردم. ام‌ی جنسی داشته‌رابطه
.  بودند

مطرح کرده بودند نشان از  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدهایی که کارکنان حقوقی ‌همچنين، سوال
برای نمونه، یکی از . ایش جنسی و هویت جنسيتی داشتسردرگمی ایشان در مورد چگونگی گر

کرده است به ‌که با او مصاحبه می کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد  کنندگان تعریف کرد که وکيل‌مصاحبه
از . رسد او همجنسگرا باشد زیرا در کشور خود با زنی ازدواج کرده است‌او گفته که به نظر نمی

ی زنانه ‌ی معمول مردانه لباس پوشيده بودند پرسيده شده بود چرا به شيوه‌شيوهشوندگانی که به ‌مصاحبه
هایی که داده شد، دست کم یکی از مترجمان فارسی ‌همچنين، بر اساس گزارش. اند‌لباس نپوشيده

آميز که معنای فاحشگی را القا ‌مردان همجنسگرا را با لفظی توهين کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد
  54F55.کند خطاب کرده است‌می

ی آن پرونده اعلام شود ممکن ‌تا موقعی که نتيجه کميساریای عالی پناهندگان ملل متحداز زمان ثبت نام در 
ی ‌تلاش خود را برای تسریع پرونده کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد 55F56.است دو سال طول بکشد

56F. برد‌باشان جنسی، به کار میاند، از جمله دگر‌پذیرتر از همه‌پناهجویانی که آسيب

شماری از   57
شان قبول شده بود، در ‌ی اول درخواست پناهندگی‌ی چهار ماه از زمان مصاحبه‌شوندگان در فاصله‌مصاحبه

های شدید و جدی داشتند ‌حاليکه دیگران، و از جمله کسانی که از لحاظ سلامت جسمی و امنيت جانی نگرانی
شوندگان در طول مدتی که منتظر ‌تمام مصاحبه. اند‌ی خود مانده‌داوری پرونده چيزی بيش از یک سال در انتظار

اند برای امنيت جسمی و جانی خود دچار نگرانی ‌بوده کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدی داوری ‌نتيجه
شان ‌دگی، کسانی که درخواست پناهن کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدبر اساس قوانين . اند‌شدید بوده

توانند تقاضای تجدید نظر کرده و یا درخواست بازگشایی پرونده را ‌شود می‌شان بسته می‌شود و یا پرونده‌رد می
شوندگان پناهجوی دگرباش جنسی قبول شده بود و یا هنوز جوابی ‌درخواست پناهندگی تمام مصاحبه 57F58.بکنند

.  دریافت نکرده بودند

های پناهندگی ‌برای درخواست ناهندگان ملل متحدکميساریای عالی پی ‌راهنمای تازه
دگرباشی جنسی 

های پناهندگی ‌ی بررسی درخواست‌یک راهنمای نحوه کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد 2008در نوامبر 
این راهنما که گام قابل توجهی به پيش به شمار  58F59.بر اساس گرایش جنسی و هویت جنسيتی ارایه کرد

نيازمند حراست و حفظ  که دگرباشان جنسی در آنکند ‌را مطرح می سيعی از شرایطیوی ‌رود، گستره‌می
این واقعيت که یک فرد دگرباش جنسی پناهجو "کند که ‌برای نمونه، این راهنما تصریح می. شوند‌امنيت می

س او از هرگز شخصن به خاطر عمل جنسی همجنسگرایی مورد تعقيب قانونی قرار نگرفته مانع از نگرانی و تر
59F."خطر تعقيب قانونی احتمالی نيست

همچنين، در راهنما تاکيد شده است که درخواست دگرباشان جنسی،  60

                                                                 
. نامد‌می» همجنسباز«تکرار مردان همجنسگرا را تحقيرآميزانه ‌به استفاده کند» همجنسگرا«ای مانند ‌ی خنثی‌که از واژه‌مترجم به جای اين  55

 .کنند‌رود که به خاطر پول با مردان ديگر همبستری می‌اصطلاح همجنسباز برای مردانی به کار می

56  Helsinki Citizens’ Assembly - Turkey, “An Evaluation of UNHCR Turkey’s Compliance with UNHCR’s RSD Procedural Standards,” 
September 2007, http://www.hyd.org.tr/staticfiles/files/hca_procedural_standards_report.doc (accessed January 22, 2009), 10. 

57  UN High Commissioner for Refugees, “Procedural Standards for Refugee Status Determination Under UNHCR’s Mandate,” September 
2005, Section 4.6.3, http://www.unhcr.org/publ/PUBL/4316f0c02.html (accessed January 22, 2009).    

 9.2و  7.1همان، بخش   58

59  UN High Commissioner for Refugees, “UNHCR Guidance Note on Refugee Claims Relating to Sexual Orientation and Gender Identity,” 
November 21, 2008, http://www.unhcr.org/refworld/docid/48abd5660.html (accessed January 31, 2009). 
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ای که مقامات ‌چه از جانب ماموران دولتی مورد آزار و اذیت قرار گرفته باشند و چه از جانب عاملان خصوصی
از این گذشته، کسانی که هویت  60F61.اند‌ندگیدولتی مایل و قادر به ممانعت آنها نيستند، سزاوار دریافت پناه

کنند، اگر بتوانند ‌جنسيتی یا گرایش جنسی خود را اولين بار پس از ورود به اولين کشوری پناهجو پذیر اعلام می
توانند واجد شرایط ‌ترسند، می‌ثابت کنند که از تعقيب و آزاری که در آینده در مورد آنان اعمال خواهد شد، می

قابل توجه است که در راهنما بکارگيری رفتارهای کليشه و قالبی برای اثبات ادعاهای مبنی  61F62.ندپناهندگی باش
62F. بر دگرباشی جنسی منع شده است

، به ‌فرد نباید بدون بررسی لازم در پرونده"کند که ‌سپس، تصریح می  63
پوشد، ‌عه لباس میهای حاکم جام‌دليل آن که ازدواج کرده است، دارای فرزند است، و یا مطابق نورم

63F."دگرجنسگرا به شمار آید

64  

بایست توسط ‌اذعان دارد که مراجعين دگرباش جنسی می کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدراهنمای 
. اند، مصاحبه شوند‌اند و مطالعه داشته‌کارکنانی که به خوبی در مورد مشکلات دگرباشان جنسی آموزش دیده

های ‌ی آموزش و مواد مربوط به روش‌های بيشتری در زمينه‌ت که باید پيشرفتاین راهنما همچنين معتقد اس
 64F65.پرس و جو و مصاحبه با دگرباشان جنسی صورت بگيرد

روند اسکان  

شوند که ‌ی طولانی دیگر می‌در پی انتظار طولانی برای تعيين موقعيت پناهندگی، متقاضيان وارد یک مرحله
ای به گرایش جنسی و هویت ‌اشاره UNHCRدر راهنمای فعلی . انجامد‌میغالبن یک سال و یا بيشتر به طول 

و به این واقعيت که افرادی به دليل گرایش جنسی و هویت جنسيتی هدف حمله و آزار قرار (جنسيتی 
با آن . کند، نشده است‌پذیری که تسریع در روند اسکان را ایجاب می‌به عنوان مورد مشخص آسيب )گيرند‌می

های خارجی ‌گان دگرباش جنسی که در مصاحبه شرکت کردند عمومن از برخورد کارکنان سفارتکه پناهند
افزون . ی انتظار برای اسکان در کشور سوم به شدت مضطرب بودند‌رضایت داشتند همگی از طولانی بودن دوره

اند برای ‌کردههایی که رسمن با هم ازدواج ن‌قانونی مبنی بر معرفی زوج UNHCRبر این، به دليل آن که 
های همجنس نگران جدا ‌ها به کشور سوم را ندارد، زوج‌ی اسکان در کشور سوم، و نيز انتقال توامان آن‌مصاحبه

ی ‌های روحی، و تجربه‌افزون بر از دست دادن عزیزان، ضربه. ی اسکان بودند‌شدن از یکدیگر در مرحله
حامی متقاضی بوده است، ‌که در غالب موارد تک ،‌اند، جدایی از معشوق‌طردشدگی که بسياری تجربه کرده

 . برای این افراد به طور ویژه دردناک و مخرب است
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  بار‌خشونت های‌حمله هدف دگرباش پناهندگان و پناهجویان
 پناهندگان و پناهجویان دیگر و محلی مردم

فتاری مردم محلی  بدر

باش جنسی در ترکيه مطرح شده این است که هدف توان گفت بزرگترین مشکلی که از طرف پناهجویان دگر‌می
. خشونت و آزار مردم محل قرار دارند

بعضی گزارش دادند که . اند‌شوندگان اظهار داشتند که دست کم یک بار مورد خشونت قرار گرفته‌بيشتر مصاحبه
و شتم و یا مرگ  برخی دیگر گفتند که تهدید به ضرب. اند‌ی فيزیکی قرار گرفته‌دو بار یا بيشتر مورد حمله

: یک زوج همجنسگرای مرد ایرانی اظهار داشتند. اند‌شده

گفتند که اگر دوباره به آن کافی . به ما گفتند که آنجا نمانيم. روز بود، دو مرد ما را تا توی کافی نت تعقيب کردند
که به پليس زنگ من سلفونم را بيرون آوردم و وانمود کردم . به قصد کشت کتک خواهند زد نت برویم ما را

هایی برویم که ما را نبينند و ‌در راه برگشت خيلی مواظب بودیم که از راه. زنم و آنها محل را ترک کردند‌می
.   مان را پيدا نکنند‌تعقيب نکنند تا محل زندگی

ا ضرورت آنه. ی خود را ترک کنند‌ترسيدند خانه‌ها بسياری از پناهجویان می‌به دليل این گونه تهدیدها و خشونت
: گوید‌در نوشهير می MTFی ‌یک پناهجوی دوجنسگونه. بيرون ماندن از خانه را به حداقل رسانده بودند

ی پيش دو مرد با چاقو مرا تا ‌همين هفته. ترسم اگر بيرون بروم مرا بکشند‌ام خارج شوم، می‌توانم از خانه‌نمی 
 . شانس آوردم و زود رفتم توی آپارتمانم و در را قفل کردمیکی از آنها وارد مجتمع ما شد، اما . خانه دنبال کردند

.  شود، زندانی است‌ی خودش، که به ندرت از آن خارج می‌کند در خانه‌این پناهجو گفت احساس می

گروهی از ایرانيان همجنسگرا و دوجنسگونه در کایسری گزارش . ها حتی خود خانه هم ناامن است‌برای بعضی
ترسيدند توی اتاق ‌گفتند که می‌می. کردند‌ی آنها سنگ پرتاب می‌ی خانه‌دایم مردم به پنجرهدادند که که به طور 

.  شان بنشينند‌نشيمن خانه

پوشند تا ‌اظهار داشتند که لباس مردانه می MTFی ‌به جز پناه گرفتن در خانه، بسياری از پناهجویان دوجنسگونه
ی ‌، کمی بعد از ورود به کایسری، یک پناهجوی دوجنسگونهبرای نمونه. های احتمالی جلوگيری کنند‌از حمله

MTF  و چند تن از دوستانش از سوی گروهی از مردان محلی مورد حمله قرار گرفتند و بينی پناهجوی
کرده ظاهر خود را تغيير بدهد اما دایمن مورد حمله و آزار و ‌او گفت، با آن که تلاش می. دوجنسگونه شکست
:  ستخشونت قرار گرفته ا

هایی ‌س‌خواهم لباس بپوشم و با لبا‌توانم آنجور که می‌من نمی. ام‌من یک زنم اما موهایم را مردانه کوتاه کرده
اما بعد از آن ). مثلن لباس زنانه(پوشيدم ‌خواستم می‌اوایل، هر چی می. کنم‌پوشم احساس راحتی نمی‌که می

حتی حالا با لباس . وار بپوشم و موهایم را کوتاه کردمحمله، و دیگر مواردی که تجربه کردم شروع کردم که شل
.  مردانه، مردم محلی مثل سابق به من حمله می کنند

ها و دیگر مردم محلی طرد شده و مورد تمسخر ‌شوندگان گزارش دادند که از جانب همسایه‌شمار غالب مصاحبه
شده است و یا متهم به ‌نهاد سکس میبسياری تشریح کردند که به طور مرتب به آنها پيش. اند‌قرار گرفته

: یک ایرانی در کایسری گفت. اند‌فاحشگی شده

. گيرم باهشان سکس داشته باشم‌پرسند چقدر می‌از من می. کنند‌و حرامزاده صدا می" تپَ " ها ما را ‌همسایه
اصلن . کنند‌صدا می" تپ " های کوچک مدرسه هم ما را ‌ی ما مدرسه است و حتی بچه‌ساختمان روبروی خانه

.  هاست از خانه خارج شویم‌دوست نداریم وقتی که زنگ تفریح بچه

کنند که گرایش جنسی خود را از مردم پنهان کنند تا مورد آزار ‌زنان همجنسگرا گزارش دادند که سعی فراوان می
اند و به ‌کرده‌یگفتند که بدون همراهی یک مرد، به شدت احساس ناتوانی م. و بدرفتاری مردم محلی قرار نگيرند
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شماری گزارش   65F66.اند‌خصوص گزارش کردند که از جانب مردان همسایه مورد آزار جنسی و خشونت قرار گرفته
یکی از . ی آنها بشوند‌ها وارد خانه‌اند نيمه شب‌دادند که برخی از مردان همسایه سعی کرده

ها قرار ‌ورد آزار جنسی یکی از همسایهاش م‌های همجنسگرای زن گفت که در راهرو مجتمع خانه‌شونده‌مصاحبه
 . گرفته است

 

بدرفتاری و آزار از جانب پناهجویان و پناهندگان محل 

ها گفتند که از طرف پناهجویان و ‌افزون بر آزار زبانی و خشونت فيزیکی از جانب مردم محلی، مصاحبه شونده
ها گفتند که رفتار دیگر ‌شونده‌شماری از مصاحبه. اند‌اند و طرد شده‌پناهندگان دیگر نيز مورد آزار قرار گرفته

یک مرد همجنسگرای ایرانی رفتار . آميزتر بوده است‌پناهجویان و پناهندگان حتی از مردم محلی نيز خشونت
:  کند‌ناهنجار یک پناهجوی دیگر که در پانسيون محل اقامت او ساکن بود را این گونه  تعریف می

سعی کردم اتاقم را عوض کنم اما . کند‌صدا می" کونی"هميشه مرا . کل دارمام مش‌من با هم اتاقی ایرانی
های ایرانی ‌پناهنده. خواهند با من سکس داشته باشند‌مردهای سودانی و سوماليایی می. پليس اجازه نداد

.  کنم‌گاهی به خودکشی فکر می. زنند‌اصلن با من حرف نمی

اش آشکار ‌همين گونه تعریف کرد که پس از این که هویت جنسینيز به   MTFیک پناهجوی ایرانی دوجنسگونه 
:  ها طرد شد‌شد از جانب دیگر ایرانی

شان ‌ام، دیگر مایل نيستند با من حرف بزنند و رابطه‌شوند که من زمانی مرد بوده‌ها متوجه می‌وقتی دیگر ایرانی
ینجا خيلی به من مهربانی کرد و کمک کرد مثلن، یک خانم ایرانی بود که وقتی رسيدم ا. کنند‌را با من قطع می

.  اش را قطع کرد‌ام، دیگر رابطه‌وقتی فهميد که من دو جنسگونه بوده. کاری پيدا کنم

های ایرانی، مورد تمسخر و آزار قرار ‌ها اذعان داشتند که از جانب دیگر پناهجویان و پناهنده‌شونده‌مصاحبه
یک زن همجنسگرای ایرانی در کایسری گزارش . اند‌کرده‌شکایت میاند به خصوص اگر ایشان به پليس ‌گرفته‌می

: ی فيزیکی قرار گرفته‌داد که وقتی در صف امضا ایستاده بوده مورد حمله

به او . ی دیگر ایرانی دوید طرف من و به صورتم سيلی زد‌من با دوستانم توی صف ایستاده بودم، یک پناهنده
."  ها‌، فاحشه"ها‌جنده" ها،‌لزبين: "زدند‌یک گروه بودند و به طرف ما داد میآنها . گفتم کاری به من نداشته باش

.  کنند‌تفاوت را درک نمی

کند ‌های مشابهی قرار نگيرد سعی می‌این زن اظهار داشت که از آن موقع به بعد برای این که در موقعيت
به دليل ترس از اتفاقی مشابه، . ر شودی پليس، برای امضا، حاض‌ها پيش از آن که دیگران برسند، در اداره‌صبح

در کایسری درخواست کرد که در ساعاتی غير از ساعات معين، برای امضا  MTFیک پناهجوی دوجنسگونه 
برای کمک به پناهجویان دگرباش جنسی پليس اجازه داده است که به جای سه بار در هفته، دو . ندمراجعه ک

.  اما در آن دو روز، آنها نيز می بایست در همانی ساعات مقرر برای همه مراجعه کنند. بار برای امضا مراجعه کنند

های آموزش ‌اند که از شرکت در کلاس‌ههمانگونه که در زیر اشاره شد بسياری از پناهجویان دگرباش جنسی گفت
ها از جانب دیگر پناهجویان و پناهندگان مورد آزار قرار ‌کنند زیرا در این محيط‌زبان و تعليم حرفه خودداری می

 .گيرند‌می

 

 

                                                                 
. شوند‌خانه می‌ندرت تنها يا با زنان ديگر هم‌سنتی، زنان مجرد به های پناهجو پذير‌شهرستاندر   66
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 عدم تکافوی حمایت پليس

در چارچوب قانون . ظاهرن پناهجویان حق دارند از حمایت قانونی در مواجه با خلافکاری اشخاص، برخوردار باشند
66Fورند‌اساسی ترکيه، شهروندان و غير شهروندان از حقوق برابر بهره

از جمله حق تسليم شکایت و اقدام به   67
توانند مانند همه به پليس ‌پناهجویان دگرباش جنسی می 67F68.درخواست تشکيل دادگاه برای سير قانونی پرونده

کردند ‌شوندگان احساس می‌اما تعداد اندکی از مصاحبه  68F69دو یا به دفتر دادستانی محل شکایتی را تسليم کنن
جویی مردم ‌ها از انتقام‌بعضی. که توانایی آن را دارند که در برابر آزار و ضرب و شتم اقدامی قانونی انجام دهند

س تر از همه اما این بود که غالب پناهجویان احسا‌مهم. محلی و دیگر پناهجویان و پناهندگان در هراس بودند
کردند پليس، به سادگی، قادر نيست و یا مایل نيست آنها را در برابر خشونت و آزار و تجاوز رایج محافظت ‌می
.  کند

، که تماس بيشتر و "پليس اتباع خارجی"شوندگان دگرباش جنسی ميان پليس محلی و ‌تمامی مصاحبه
ن گزارش دادند که از ارتباط ميان خود و شوندگا‌شماری از مصاحبه. تری با آنها داشت، تمایز قایل شدند‌منظم

پليس اتباع خارجی رضایت دارند و گفتند افسران پليس در موارد متعدد اطلاعات بسيار ضروری و مورد نياز در 
.  اند‌های محلی را در اختيار آنها گذاشته‌مورد خدمات اجتماعی و خيریه

لی تنها تلاش اندکی در حفظ امنيت و مراقبت از آنها به با این وجود، به تکرار و دایمن گزارش دادند که پليس مح
کنند، تنها دو تن از ‌عليرغم خشونت و آزار و تهدید دایمی که دگرباشان جنسی تحمل می. خرج داده است

در غالب موارد، پناهجویان و . شوندگان موفق شده بودند شکایتی رسمی را به پليس تسليم کنند‌مصاحبه
اند، در خصوص شکایات آنها مبنی بر ‌سی گزارش دادند که تا جایی که آنها اطلاع داشتهپناهندگان دگرباش جن

یک پناهجوی همجنسگرای مرد از . خشونتی که عليه آنها اتفاق افتاده پليس نه تحقيق و نه پيگيری کرده است
:  کایسری اظهار داشت

های محل ‌چهار بار جوان. ن سکس داشته باشندخواهند با م‌می. دهند‌مردم دایمن مرا مورد آزار و اذیت قرار می
. اند و هر بار من به پليس شکایت کردم، اما هيچ وقت هيچ ترتيب اثری داده نشد‌به من حمله کرده

بيشتر "پليس به بسياری از پناهجویان دگرباش جنسی که مورد ضرب و شتم قرار گرفته بودند توصيه کرده که 
در یک مورد مشابه و . شان کرده است‌آفتاب از خانه بيرون نروند، و سپس مرخصو یا بعد از غروب " مراقب باشند

اند ‌معمول، یک پناهجوی همجنسگرای مرد و پارتنرش تعریف کردند که پس از آن که مورد ضرب و شتم قرار گرفته
روز بعد . کند‌میرا، که به شدت مجروح شده بود به بيمارستان منتقل  او پليس پارتنر. اند‌به پليس شکایت کرده

گوید که نباید شکایتی بر اساس جرم جنایی تسليم کنند، و هشدار داده است که ‌پليس به زوج همجنسگرا می
:  اگر سعی در دفاع از خود بکنند، دیپورت خواهند شد

.  ز نشویمپليس به ما گفت اگر دوباره به ما حمله شد، از خودمان دفاع نکنيم و در دفاع از  خودمان با آنها گلاوی
هایی که تنها ‌پليس به ما گفت که حتی زن. گفتند اگر در دفاع از خودمان با آنها گلاویز شویم دیپورت خواهيم شد

.  روند امنيت ندارند و ما فقط باید سعی کنيم کمتر از خانه بيرون برویم‌های شهر راه می‌در خيابان

در واقع . ای که به آنها شده دست به تحقيق نخواهد زد‌برای این پناهجویان روشن بود که پليس در مورد حمله
دفاعی قربانيان را تشدید ‌حس بی پناهی، طردشدگی، و بی ها را تامين کند،‌به جای این که امنيت آنپليس 

که آنها هشدار داده است  شوندگان گزارش دادند که پليس به‌در همين راستا، بسياری از مصاحبه. کرده است
پناهجویان .  های احتمالی در امان باشند در ساعات پس از تاریکی از خانه بيرون نروند‌از آسيبخواهند ‌اگر می

زنان . لباس بپوشند و رفتار کنند" مثل مردها"ی آنها توصيه شده بود ‌گزارش دادند که به همه MTFی ‌دوجنسگونه

                                                                 
67  The Constitution of the Republic of Turkey, Articles 10, 12. 

68  Criminal Procedure Code (No. 5271), Article 158. 

69  Criminal Procedure Code (No. 5271), Article 158. 
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یکی از زنان . دور نگهدارند همجنسگرا اظهار داشتند که پليس به آنها گفته است فقط از مردها خود را
ی مردان به پليس محلی گفته است، ‌اش از حمله‌همجنسگرا تعریف کرد که وقتی به پليس در مورد نگرانی

: ی مردها، حتی مردهای همجنسگرا دوری کند‌پليس توصيه کرده است که از همه

توانيم از مردهای همجنسگرا ‌ نمیما نياز داریم که جمع خودمان را داشته باشيم و به هم تکيه کنيم اما حالا
پليس معتقد است که اگر ما همجنسگرا هستيم . کمک بگيریم چون پليس به ما گفته که نباید با آنها حرف بزنيم

کلام ‌گوید اگر ما با مردها هم‌پليس می. دیگر نباید با هيچ مردی هيچ  برخوردی داشته باشيم، حتی با بقال محل
. تيمشویم یعنی همجنسگرا نيس

شوندگان در مجتمعی در کایسری که محل سکونت بسياری از ‌ی مثبت که در اظهارات مصاحبه‌یک نشانه
ساکنان دگرباش این  2009پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی است مشاهده شد این است که در آپریل 

ی مثبت اتخاذ کرده و به های کمک آنها برخورد‌گزارش دادند پليس محلی نسبت به شکایات و درخواستمجمتع 
پنج ایرانی دگرباش در   2008ی این تحول، در مارچ ‌در دنباله. العمل موثر نشان داده است‌طور چشمگيری عکس

شود کایسری که بخش بزرگی از پناهجویان دگرباش ‌گفته می. این شهر هدف ضرب و شتم شدید قرار گرفتند
.  خصمانه و کينه توز داردبه ویژه گروه اجتماعيرفتاری  جنسی ترکيه در آن اقامت دارند، در مقابل این

. اند‌ها و ضرب و شتم و آزارهای جنسی را به پليس گزارش نکرده‌شوندگان گفتند که حمله‌بسياری از مصاحبه
اند پليس به جرم کار سياه آنها را ‌بعضی که از جانب کارفرمای خود مورد آزار قرار گرفته بودند گفتند که ترسيده

ی آنان را باور نکند، و یا این که شکایت آنها را پيگيری ‌اند پليس گفته‌ترسيده‌بعضی دیگر گفتند می. ریمه کندج
آوردند که به آن خاطر که پليس در گذشته به شکایات ‌های دگرباش همه دليل می‌پناهجویان و پناهنده. نکند

و دست آخر، . داده است‌نمی شان پاسخی نداده است، به شکایات آنها هم حتمن پاسخ‌دوستان
های پناهجو پذیر گزارش دادند که پليس محلی شرط محرمانه بودن مفاد ‌شوندگان دو تا از شهرستان‌مصاحبه

شان فاش کرده است و در نتيجه ‌خانه‌پرونده را نقض کرده و گرایش جنسی و هویت جنسيتی آنها را برای صاحب
توانند ‌ها می‌این گونه تجربه. های بيشتری قرار داده است‌حمله نما کرده و در معرض‌آنها را بيشتر انگشت

پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی را بيش از پيش به زندگی زیرزمينی بکشانند، منزوی کنند، و بيشتر از 
 . پذیر نمایند‌پيش در مقابل خشونت و آزار آسيب

 

 شرایط دشوار یافتن مسکن

بنياد اتحاد "با آن که . ی مسکن را خود به عهده بگيرند‌بایست هزینه‌ه عمومن میپناهجویان و پناهندگان در ترکی
69Fموظف شده به پناهجویان تنگدست کمک مالی بکند" آسام  -و همياری اجتماعی

ی این بنياد ‌اما بودجه  70
دگان کميساریای عالی پناهن. بایست ميان تمام اهالی واجد شرایط محل تقسيم شود‌بسيار ناچيز است و می

ی ‌به این خاطر که دوره. کند‌پذیرترین پناهجوها کمک مالی می‌مبلغی بسيار ناچيز، و فقط به آسيب ملل متحد
انجامد، و نيز بسياری از پناهجویان به دشواری قادر به ‌ها به طول می‌ها و گاه سال‌تعيين موقعيت پناهندگی ماه

این مساله بخصوص در مورد . دایم کار آسانی نيستیافتن کار هستند، یافتن، و حفظ محل سکونت مناسب و 
پناهجویان دگرباش، که برای یافتن کار با موانع زیاد روبرو هستند و معمولن حمایت بسيار ناچيزی از جانب 

ی وسيع ‌دامنه کند؛‌کند، صدق می‌های حمایتی در کشور خود دریافت می‌ی خود و یا دیگر شبکه‌خانواده
.  کند‌ها را به شدت محدود می‌ها، امکانات آن‌تبعيض

های دگرباش جنسی ساکن ‌شوندگان اظهار داشتند که از طریق دیگر پناهجویان و پناهنده‌شمار غالب مصاحبه
هایی بود مملو ‌محل سکونت غالب آنها آپارتمان. اند‌های پناهجو پذیر خود، موفق به یافتن خانه شده‌شهرستان

ها راضی بودند که در کنار ‌با وجود این دشواری. کردند‌فشرده گذران می از ساکنينی که در فضایی تنگ و درهم
توانستند مطمئن باشند که اگر چه در بيرون از ‌دیگر دگرباشان جنسی زندگی کنند زیرا در چنين شرایطی می

                                                                 
70  Law on the Encouragement of Social Assistance and Solidarity (No. 3294), Article 1. 



:پناهگاه ناامن  
در تركيه ‌همجنسگرا،دوجنسگرا و دوجنسگونه ويان و پناهندگانِهجپناچالشهاي امنيتيِ پيش رويِ  

                                                                                                                                                                  

29 

 

نطور که یکی هما. گيرند اما در داخل خانه از حمایت مالی و عاطفی هم برخوردارند‌خانه مورد آزار و اذیت قرار می
: شوندگان اظهار داشت‌از مصاحبه

در یک زمان به کایسری . ما همنسل هم هستيم. خوشحالم که با دو همجنسگرای مرد دیگر همخانه هستم
.  کنيم‌های هم را درک می‌شرایط و تجربه. هر سه اهل تهرانيم. وارد شدیم

حتی چند . ی آب و برق و گرما داشتند‌نهشوندگان نگرانی شدید از معضل پرداخت اجاره و هزی‌همه مصاحبه
شوندگان به ‌شمار غالب مصاحبه. های مسکن دچار مشکل بودند‌کردند، برای پرداخت هزینه‌نفری که کار می

.  ای، برای ایشان ضرورت بسيار داشت‌قدری به خط فقر نزدیک بودند که هر گونه کمک مالی در هر اندازه
ی منزل پناهندگانی که در کشور سوم اسکان یافته و رفته بودند را استفاده ‌جا مانده‌شماری از آنها وسایل به

کردند، ‌دریافت می  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدتعداد اندکی از اینان کمک مالی ناچيزی از . کردند‌می
ول آورده بودند، در آنهایی که با خود پ. گرفتند‌های دگرباش جنسی خارج از کشور می‌و تعداد کمی نيز از سازمان

یکی از . شان به پایان رسيده بود‌ی کمی بعد از مستقر شدن در ترکيه، آنطور که معمول است، ذخيره‌فاصله
شوندگان توضيح داد که منابع کمک مالی و حمایتی که به طور معمول در دسترس دیگر پناهجویان است ‌مصاحبه

: گيرد‌در اختيار دگرباشان جنسی قرار نمی

کنم بعضی از مشکلات فقط مختص شرایط ‌با این وجود من فکر می. اند‌پناهندگان در ترکيه دچار مشکلی ‌همه
پناهندگانی که به دلایل سياسی . بسياری از پناهندگان دگرباش هيچکسی را ندارند که به او تکيه کنند. ماست

پناهندگانی که به دلایل مذهبی فرار . آورند‌اند معمولن به حزب و گروه سياسی خود روی می‌از کشور فرار کرده
هاشان در کشور خود ‌بعضی از پناهندگان به خانواده. آورند‌های مذهبی خود روی می‌ها و انجمن‌اند به بنيان‌کرده

ی خود در ‌از محيط اطراف خود، از خانواده. ایم‌اما بسياری از ماها همه چيز را از دست داده. برند‌روی می
. م و هيچ کس و هيچ جایی نداریمای‌کشورمان، طرد شده

همانطور به قلم یکی از نویسندگان . نام گرفته است" اانزوای مضاعف"این وضعيت، از جانب متخصصان به عنوان 
آمده است، واقعيت دگرباش جنسی بودن و پناهجو بودن، تنها به معنای تعلق به هر دوی این دو گروه نيست 

شود و این است ‌های حمایتی سنتی می‌محروميت عميق از منابع و شبکهبلکه ترکيب این دو وضعيت منجر به 
  70F71.گذارد‌آن تاثير تلخی که به جای می

شمار . ی مسکن سخن گفتند‌همانطور که در بالا گفته شد، دگرباشان جنسی از تبعيض گسترده در مساله
اند و یا به دليل آن ‌ن که خارجی بودههای احتمالی خود، یا به دليل آ‌خانه‌زارش دادند که از جانب صاحبزیادی گ

بعضی دیگر پس از آن که گرایش . اند‌شان قابل تشخيص بوده، رد شده‌که هویت جنسيتی و گرایش جنسی
یک پناهجوی . اند‌ی محل سکونت خود شده‌شان فاش شده، وادار به تخليه‌جنسی و یا هویت جنسيتی

: در اسپارتا این گونه گزارش داد MTFی ‌دوجنسگونه

بعد از دو . ی ایرانی حاضر شد آپارتمانش را با ما شریک شود‌ما سه شب توی هتل ماندیم و بعد یک پناهنده
خواست ما ‌در واقع او نمی. اش برویم‌هفته، وقتی متوجه شد که ما با هم پارتنر هستيم، به ما گفت که از خانه

.  کنم‌اش بمانيم چون من ظاهری زنانه دارم و آرایش می‌در خانه

اساس عليه آنان به پليس ‌های بی‌ها به طور دایم شکایت‌شوندگان گزارش دادند که همسایه‌بسياری از مصاحبه
: اند‌شکایت کرده ‌خانه‌هاشان بدون هيچ دليلی، عليه آنها به صاحب‌ها گفتند همسایه‌بعضی. کنند‌تسليم می

به علاوه، اجاره را . اد که خانه را خالی کنيمخانه پنج روز وقت د‌ها از دست ما شکایت کردند و صاحب‌همسایه
ها ‌بعد او گفت پس خانه را خالی کنيد چون همسایه. اما من نتوانستم آن مبلغ را بپردازم... هم اضافه کرد 

.  اند‌شکایت کرده

                                                                 
71  Timothy Randazzo, “Social and Legal Barriers: Sexual Orientation and Asylum in the United States,” in Queer Migrations: Sexuality, U.S. 
Citizenship, and Border Crossings, eds. Eithne Luibhéid and Lionel Cantú, Jr. (Minneapolis, MN: University of Minnesota Press, 2005), 38. 
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ایش تبعيض بر اساس گر. گذارد‌ها، حمایت قانونی ناچيزی در اختيار می‌قوانين ترکيه در برابر این گونه تخلف
با آنکه قانون مسکن، با . جنسی و هویت جنسيتی در دستيابی به مسکن، در قوانين ترکيه منع نشده است

71Fگذارند،‌ی مسکن، اندک حمایت قانونی در اختيار مستاجر می‌ی محدود دلایل تخليه‌تعيين دامنه

و یا در   72
تعميرات را ضروری به شمار این شود، انجام ‌مواردی که در صورت وقوع، انجام تعميرات ضروری محسوب می

72Fآورد‌می

از آنجایی . شود‌ی قانونی و معتبر دارند می‌ها تنها شامل مستاجرانی که اجاره نامه‌اما این حمایت  73
اند از این قانون سودی ‌ای امضا نکرده‌که شمار غالب پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی اجاره نامه

خانه شکایت قانونی ‌توانند عليه صاحب‌در ظاهر و بالقوه دگرباشان جنسی میافزون بر این، هر چند . برند‌نمی
73Fبکنند،

شوندگان دست به این کار نزده بودند و غالب آنان اظهار داشتند از انتقام جویی ‌هيچکدام از مصاحبه  74
های مربوط به ‌هزینهی دادگاه و ‌علاوه بر این قادر به پرداخت هزینه. اند‌ترسيده‌صاحب خانه و نتایج بعدی آن می

 . آن نبودند

 

 تبعيض و خشونت در محل کار 

و در ادامه . در قوانين مربوط به پناهجویی ترکيه تصریح شده است که پناهجویان حق دارند برای خود کار بيابند
74F".ی کار بکنند‌راهنمایی و تشویق شوند که درخواست پروانه"بایستی ‌تاکيد شده است که آنان می

ه در نتيج  75
با این  75F76.ی کار، نظير تمام دیگر غيرشهروندان اقدام بکنند‌پناهجویان و پناهندگان حق دارند برای دریافت پروانه

76Fاند از این حق برخوردار شوند ‌وجود در عمل، تعداد اندکی قادر بوده

زیرا مراحل اداری آن بسيار دشوار و نيز   77
ماهه داشته ‌کم شش‌ی اقامت دست‌ت که متقاضی برگهاولين قدم از ملزمات این مرحله آن اس. گران است

ی ‌ی بالای برگه‌همانطور که پيش از این توضيح داده شد، شمار غالب پناهجویان قادر به پرداخت هزینه. باشد
شوند از پرداخت آن معاف شوند در نتيجه تعداد بسيار کمی واجد شرایط ‌اقامت نيستند و تعداد اندکی موفق می

دارد که متقاضی مدارک کامل و دقيق شناسایی و نيز مدارک ‌این روند، همچنين لازم می. ی کارند‌هدریافت پروان
پناهجویان دگرباش جنسی در . را همراه داشته باشد شود -‌که معمولن در اختيار افراد گذاشته نمی تحصيلی -

ها به شدت ‌شرط‌این ملزومات و پيشی وسيع تبعيض و اخراج از محل کار، از ‌غيبت حمایت قانونی در برابر گستره
.  بينند‌زیان می

ی کار نيستند، بسياری به کار سياه، یا اشتغال ‌در حاليکه تقریبن هيچ یک از پناهجویان قادر به دریافت اجازه
آیند، ‌شکن، بی پناه به شمار می‌این افراد که از جانب کارفرماهای بی وجدان و قانون. آورند‌غيرقانونی روی می

پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی، به ویژه  77F78.شوند‌موارد بسيار وادار به کار در شرایط استثماری میدر 
آنها همچنين در موارد بسيار در . اند‌دفاع‌اند، در برابر تبعيض و ظلم کارفرما بی‌آنان که از روی ظاهر قابل تشخيص

                                                                 
72  Code of Obligations and Real Property Rentals Act (No. 6570). 

همان   73

74  The Constitution of the Republic of Turkey, Article 36. 

75  2006 Circular, Article 19. 

76  The Law on Work Permits for Foreigners (No. 4817). 

قابليت مليت ترک  هايی که قادر به انجام شغلی هستند که شهروندان با‌خارجی کند که تنها‌میريح ها تص‌ی کار برای خارجی‌قانون اجازه  77
ای که ‌های ويژه‌جويان نه توانايی زبانی دارند و نه مهارت‌تر پناه‌در عمل، بيش. بگيرندی کار ‌توانند برای آن شغل اجازه‌میندارند انجام آن را 

ی نخست از ايشان ‌شان در درجه‌کارفرماینيز هستند  جويان اندکی که دارای شرايط‌اهحتی پن. نياز را دارا باشند‌ها را قادر سازد تا اين پيش‌آن
. کنند کار اقدام ی وزارت‌گيرانه‌خواهد از طريق روند سخت‌می

78  U.S. Committee for Refugees and Immigrants, “2008 World Refugee Survey – Turkey,” June 19, 2008, 
http://www.refugees.org/countryreports.aspx?id=2175 (accessed January 2, 2009). 
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د به نتوان‌ی کار ندارند می‌ی اقامت و پروانه‌که برگهحتی کسانی . گيرند‌معرض تجاوز جنسی در محل کار قرار می
با  78F79.توانند عليه کارفرمای متخلف و متجاوز دست به اقدام قانونی بزنند‌پليس و دادستان شکایت کنند، و می

از این گذشته با وجود . ی لازم برای این کار را دارند‌این حال، شمار بسيار کمی اطلاعات کافی، امکانات، و هزینه
. نياز شدید مالی و کمبود شدید کار، شمار بسياری شرایط  بد محيط کار را تا آنجا که قادرند تحمل می کنند

 . زنند‌جویی کارفرما دست به این کار می‌کنند با قبول خطر انتقام‌تعداد اندکی که اقدام به شکایت می

 

تبعيض در استخدام 

شونده گزارش کردند که با وجود پيگيری شدید، موفق به ‌هشمار غالب پناهجویان و پناهندگان دگرباش مصاحب
تمام این افراد دليل این مساله را هویت دگرباشی خود و یا موقعيت پناهندگی خود، . اند‌یافتن کار در ترکيه نشده

ه برخوردی که به کرات با آن روبرو شده است را این گون FTMی ‌یک پناهجوی دوجنسگونه. و یا هر دو، ذکر کردند
: تعریف کرد

من هم . کردند این بود که دختر هستم یا پسر‌من بارها برای کار اقدام کردم اما اولين سوالی که از من می
.  کردند باعث شد که از جستجوی کار دست بکشم‌آن جوری که مردم به من نگاه می. دست کشيدم

و دیگر موسسات مشابه که آگهی  ها‌ها، فروشگاه‌شوندگان گزارش دادند که به کارگاه‌بعضی از مصاحبه
توانند درخواست کار ‌شان نمی‌اند که به خاطر شکل ظاهری‌‌اند و پاسخ شنيده‌اند، مراجعه کرده‌استخدام داشته

: یک همجنسگرای مرد در کایسری تعریف کرد. بدهند

تخدام فروشنده و هایی که آگهی اس‌حتی فروشگاه. من به خيلی جاها برای کار مراجعه کردم و جواب رد شنيدم
شوی جوری نگاه ‌وقتی وارد یک فروشگاه می. کمک فروشنده پشت شيشه داشتند به من جواب رد دادند

گویند بله، ما کار داریم، ‌کنی، می‌وقتی درخواست کار می. اند‌کنند که انگار یک موجود عجيب و غریب دیده‌می
.  اما نه برای تو

باش جنسی که از روی ظاهر قابل تشخيص هستند همچنين تعریف کردند بسياری از پناهجویان و پناهندگان دگر
ایرانی  MTFی ‌یک دوجنسگونه. اند‌اند، مورد طعنه و تمسخر قرار گرفته‌که زمانی که برای یافتن کار اقدام کرده

:  گزارش داد

تقاضای کار  شویم که‌وقتی وارد محلی می. خندند‌کنيم کاری پيدا کنيم، مردم به ما می‌هر وقت سعی می
فهمانند که ‌از این گذشته با اشاره به ما می. خطاب کنند)  خواهر" (آبلا"و یا ) خانم" (بایان"کنيم، ما را 

های قرآن را به خط ‌دانم و آیه‌من خطاطی می. زنند‌خواهند با ما سکس داشته باشند، یعنی با ما لاس می‌می
ها بردم اما وقتی متوجه شدند که ما همجنسگرا هستيم، ‌ای از کارم را به فروشگاه‌نمونه. نویسم‌خوش می

های خطاطی را برای فروش آنجا گذاشتيم اما حاضر ‌یک کتابخانه هست که ما نمونه. حاضر به خرید از ما نشدند
 . نشدند کارها را نگه دارند

 

آزار و اذیت در محل کار 

زارش دادند که به خاطر گرایش جنسی و هویت گ که توانسته بودند کار پيدا کنند شوندگان‌شماری از مصاحبه
تعریف  MTFی ایرانی ‌یک دوجنسگونه. اند‌شان مورد توهين، خشونت، آزار جنسی و اخراج قرار گرفته‌جنسيتی

: کرد که چگونه با تهدید ضرب و شتم و آزار بدنی از کار اخراج شده است

                                                                 
79 Constitution of the Republic of Turkey, Article 36; Criminal Procedure Code (No. 5271), Article 158. 
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تر ‌کردم به آن صورت آسان‌پوشيده بودم چون فکر می لباس مردانه. ی محلی کار پيدا کردم‌یک روز در یک کارخانه
روز دومی که سر . شد‌کار من خيلی سنگين بود و شامل حمل و نقل زیاد وسایل سنگين می. شوم‌پذیرفته می

مدیر کارخانه یکی از کارکنان را صدا زد تا . هایم را در بياورم و اخراج شدم‌کار رفتم فراموش کرده بودم گوشواره
آن مرد چاقویی در آورد گذاشت روی سمت کناری سر من و تهدید کرد که گوشم را ببرد، . م در ببردمرا تا د

.  سپس چاقو را روی پشت من گذاشت و  تا دم در کارخانه همراه من آمد

دیگر گزارش داد که از جانب کارفرمای خود مورد آزار جنسی و تهدید به ضرب   MTFی ‌یک پناهجوی دوجنسگونه
: رار گرفته استو شتم ق

سه روز بعد از این که آنجا شروع به کار کردم، صاحب رستوران یک قيچی . کردم‌من در یک رستوران کار می
فهميدم که ). قرار ملاقات" (بيرون ببرد"خواهد مرا ‌بعد به من گفت که می. گرفت توی صورت من و تهدیدم کرد

روز کار در آنجا به من بدهکار بود را برداشتم و دیگر  پولی که بابت سه.  خواهد با من سکس داشته باشد‌می
.  ترسيدم‌برنگشتم چون به شدت می

شان ‌شوندگان تاکيد کردند که دگرباشان جنسی، پس از این که گرایش جنسی و هویت جنسيتی‌دیگر مصاحبه
: دیک همجنسگرای مرد ایرانی خاطر نشان کر. شود، دیگر قادر به حفظ کار خود نيستند‌فاش می

. زدیم‌های مرکز شهر قدم می‌ما را دید که با هم در خيابان) کارفرمای او(بعد از چند روز، . پارتنر من کاری پيدا کرد
.  بلافاصله پس از آن پارتنرم اخراج شد

: چگونگی اخراج خود را این گونه توصيف کرد MTFی ‌همچنين، یک پناهجوی دوجنسگونه

ام، گفتند که دیگر مایل ‌وقتی فهميدند که من دوجنسگونه. یک رستوران کردم به اینجا که آمدم شروع به کار در
من سعی کردم توضيح بدهم که منهم زن . خواهند‌توضيح دادند که فقط کارگر زن می. نيستند آنجا کار کنم

.  کردند و مرا اخراج کردند‌هستم، اما آنها درک نمی

گفتند ‌می. ه امکان قانونی برای برخورد با کارفرمای خود ندارندشوندگان عمومن باور داشتند که هيچ گون‌مصاحبه
کردند ‌از این گذشته، بسياری احساس می. ی کار ندارند‌توانند شکایت کنند زیرا پروانه‌که به مقامات ترک نمی

ت آورد؛ در بهترین حالت، نسبت به مشکلا‌ی شمول خود به شمار نمی‌که سيستم مجری قانون آنها را در دایره
.   تفاوت و در بدترین حالت، متخاصم است‌ایشان بی

اند زیرا هيچ ‌شوندگان از روی ناچاری و برای گذران زندگی به کارگری جنسی روی آورده‌شمار اندکی از مصاحبه
اند، و نيز از ‌شده‌بدون کاندوم می/گفتند که وادار به سکس غيربهداشتی. کار دیگری در دسترس ایشان نيست

کردند، مورد آزار و ضرب و شتم قرار ‌هاشان می‌ان جنسی ترک که آنها را متهم به جلب مشتریجانب کارگر
: یک همجنسگرای مرد ایرانی در اسپارتا تعریف کرد. اند‌گرفته

وقتی ریيس رستوران متوجه شد که . وقتی تازه به اسپارتا آمدم برای چهار ماه در یک رستوران کار کردم
مجبورم چون راه . کنم‌حالا به عنوان کارگر جنسی در ارئيردیر و اسپارتا کار می. کردهمجنسگرا هستم اخراجم 

. دیگری برای گذران زندگی ندارم

اند و به کاری شاغلند که از نظر ‌دگرباش جنسی : این کارگران جنسی دچار طردشدگی مضاعف هستند
صلن دسترسی ندارند و یا از امکانات ناچيزی اجتماعی مردود است؛ پناهجویند، به امکانات بهداشت و درمان یا ا

در شرایطی که در معرض هر گونه بيماری مقاربتی و آزار جنسی و خشونت مشتریان خود هستند، . برخوردارند
ها را در دراز مدت ‌ها را در لحظه، و نيز سلامت جسمی آن‌تنها راه درآمد و گذران زندگی آنها، امنيت فيزیکی آن

 . اندازد‌به خطر می
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خدمات درمانی غيرقابل دسترسی 

هر   79F80.های درمانی خود را تقبل کنند و به طور کامل بپردازند‌بایست هزینه‌پناهجویان و پناهندگان در ترکيه می
پذیرترین پناهجویان اختصاص ‌مبلغ محدودی کمک مالی به آسيب کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدچند 
دولت در موارد بسيار عاجل و  80F81.ی درمانی کافی نيست‌ی پوشش کامل هزینهدهد، این مبلغ معمولن برا‌می

های ‌امکان کمک نداشته باشد، برای هزینه کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدضروری، و تنها در صورتی که 
ای بر 81F82.های دولتی تنها در چارچوب منابع محدود مالی دولت، ميسرند‌کمک. پردازد‌درمانی کمک ناچيزی می

پليس . ی اقامت معتبر به پليس محلی مراجعه کنند‌بایست با برگه‌دریافت کمک مالی از دولت، پناهجویان می
کند تا موقعيت مالی و نيازهای درمانی ‌معرفی می" بنياد خدمات اجتماعی و همبستگی"سپس آنها را به 

ها، معرفی ‌کز درمانی محلی یا بيمارستانی خود، پرونده را به مرا‌این بنياد، به نوبه. پناهجو را بررسی کنند
سيستم محلی ارجاع پناهجویان برای دریافت خدمات درمانی، منطقه به منطقه متفاوت است؛  82F83.کند‌می

رود، اما شمار بيشتر مناطق زیر حد متعارف ‌خدمات بعضی مناطق در حد متعارف است و یا فراتر می
83Fهای NGO. ویان استی ترکيه برای پناهج‌استانداردهای تعيين شده

کميساریای عالی پناهندگان همکار با   84
های پناهجو پذیر ‌در تکميل خدمات این سازمان به پناهجویان به طور رایگان در بعضی از شهرستان  ملل متحد

های درمانی در ‌تصویب شد، حتی کمک 2008به دنبال قانونی که در   84F85.دهند‌درمانی ارایه می‌خدمات روان
  85F86.ناهجویان و پناهندگان غيراروپایی، که در بالا توضيح داده شد، ممکن است کاهش یابدحمایت از پ

 

خدمات درمانی 

پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی گزارشی در خصوص تبعيض در دستيابی به خدمات درمانی، در مقایسه 
دریافت خدمات درمانی با دشواری  مانند دیگران، دگرباشان جنسی نيز در. با غيردگرباشان جنسی ارایه نکردند

های مالی، دستيابی آنان به خدمات درمانی را دشوارتر ‌با این وجود، عدم دسترسی آنها به حمایت. روبرویند
.  کرده است

                                                                 
80  2006 Circular, Article 19. 

81  U.S. Committee for Refugees and Immigrants, “2008 World Refugee Survey – Turkey.” 

82  2006 Circular, Article 19. 

83  2006 Circular, Article 19. Provincial 

دست هياتی تنظيم شده است که شامل نمايندگانی از استان، شهرداری، آموزش و پرورش، و ‌استانی، به» مکاریبنيادهای ياری اجتماعی و ه«
. است) ملاها(ها ‌، و مفتی)سفيدان محل‌ريش(او ها و شهروندان خير، مختارها ‌جی‌های خدمات اجتماعی، ان‌بخش

. شان را انجام دهند‌های مشخص‌ند تا فعاليتکن‌دريافت می UNHCRای از سوی ‌ی جزئی‌بودجه» اجراگر«شرکای   84

کاری ‌انجمن هم. کند‌شهير، بيلجيک، و کوتاهيا ارائه می‌خويش را در استانبول، اسکی ‌اجتماعیی منابع انسانی خدمات روانی-‌بنياد توسعه  85
. کنند‌ئه میها را در آنکارا، کايسری، کرشهير، نوشهير و نيده ارا‌جويان و مهاجرين همين مشاوره‌با پناه

ی بهداشت ‌ی اجرا درآمده است، بيمه‌به مرحله 2008نوامبر  1، که از )5510ی ‌شماره(ی بهداشت عمومی  ‌ی اجتماعی و بيمه‌قانون بيمه  86
های ‌از مراقبتتوانند ‌می» اند‌شناخته شده» «وضعيت‌جو و بی‌پناه«عنوان ‌هرچند، تنها کسانی که به. آورد‌ی افراد ترکيه فراهم می‌را برای همه
ی درخواست ‌های مثبتی درباره‌معمولن تصميم MOIطور که در بالا گفته شد، ‌همان. 27، پاراگراف 3بنگريد به بند . مند شوند‌بهداشتی بهره

تر ‌ت که بيشتاثير عملی اين اس. گيرد‌ی خروج از ترکيه به کشور سوم را يابند می‌که تنها چند روز مانده است تا اجازه» جويان موقت‌پناه«
در . شوند‌مانده است، واجد شرايط مراقبت بهداشتی نمی» پناهندگی موقتی«شان برای ‌جويان، که هنوز چند ماه يا چند سال به درخواست‌پناه

و  جويان‌ی پزشکی برای پناه‌ی بيمه‌آورنده‌دهنده و فراهم‌تر تشخيص‌استانی که پيش» کاری‌بنيادهای ياری اجتماعی و هم«همان حال، 
. کنند‌هايی نمی‌نوا هستند  ديگر چنين حمايت‌پناهندگان بی
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شوندگان به سيستم دولتی خدمات درمانی برای تشخيص بيماری دسترسی داشتند، ‌با وجود آن که مصاحبه
در . ی آنها خارج بود‌های بعدی، از جمله درمان بيماری و عمل جراحی از عهده‌هاما امکان مالی پرداخت هزین

شوندگان اظهار داشتند که علایم بيماری در ‌های لازم درمانی را دریافت نکرده بود، مصاحبه‌مواردی که مراقبت
های درمانی لازم را ‌تدر یکی از این موارد، پناهجویی که دچار بيماری قند بود و مراقب. تر شده است‌آنها وخيم

شوندگان به ‌باید یادآور شد که مصاحبه. دریافت نکرده بود، اظهار داشت که دچار نارسایی کبد شده است
شان ‌توجهی سيستماتيک از جانب متخصصان درمانی بر اساس گرایش جنسی و هویت جنسيتی‌نارسایی و کم

با وجود این . که دریافت کرده بودند، اظهار رضایت داشتند در واقع، بيشتر آنان از خدمات محدودی. اند‌اشاره نکرده
های زیادی در دستيابی آنها ‌ی دشواری‌خاطرنشان شدند که کمبود شدید خدمات ترجمه در مراکز درمانی مایه

 . به خدمات درمانی مورد لزوم و با کيفيت مناسب بوده است
 

درمانی ‌خدمات روان

ی خشونت و ‌شان نتيجه‌ی به طور مکرر مطرح کردند که مشکلات روانیپناهجویان و پناهندگان دگرباش جنس
آنها از افسردگی، اضطراب، تمایل به خودکشی، کابوس، بيدارخوابی، . کنند‌انزوایی است که تجربه می

شوندگان ‌یکی از مصاحبه. برند‌ای که دارند نام می‌فراموشی، و حس انزوا و طردشدگی در ميان مشکلات روحی
: گفت

من اینجا هيچ کسی را . برم، اما علاوه بر این ناراحتی روحی هم دارم‌از ميگرن و ناراحتی قلبی رنج می من
حتی دیگر . کنند‌مردم محلی با من معاشرت نمی. کارند‌مردم این شهر خيلی محافظه. ندارم؛ تنها هستم

ام اما ‌به خودکشی فکر کرده. زنند‌نمی اصلن با من حرف. کنند‌بينند راه خود را کج می‌ها وقتی من را می‌پناهنده
هيچکس را ندارم که . کنم که تعادل روانی ندارم، دایمن مضطربم‌احساس می. نتوانستم دست به این کار بزنم

.  ها را برایش بگویم‌این حرف

: دیگری گفت

. بينم‌ابوس میک. پرد‌ها با صدای فریاد من از خواب می‌ایم که او هميشه شب‌من و پارتنرم به جایی رسيده
.  مشکلات روحی شدید دارم. توانم بخوابم‌نمی

های پناهجو پذیر محل ‌این افراد به ندرت قادر به دستيابی خدمات حمایتی و یا درمانی روانی در شهرستان
کميساریای عالی پناهندگان ملل درمانی دریافت کردند، از طرف ‌چند نفری که خدمات روان. سکونت خود بودند

یا از طریق سازمان تکميلی همکار آن، بنياد همبستگی با پناهجویان و مهاجران، آسام، به مراکز مربوط و  متحد
 .معرفی شده بودند

 

 موانع دستيابی به خدمات اجتماعی 

ی اقامت داشته ‌خواهند از خدمات عمومی، از هر نوعی، استفاده کنند می بایست برگه‌پناهجویانی که می
ی اقامت به طور غيرقابل تحملی بالا است، و ‌ی برگه‌بالا یاد شد، به خاطر آن که هزینه همچنان که در. باشند

شود، بسياری از پناهجویان، از جمله پناهجویان دگرباش جنسی، از دستيابی ‌این هزینه به ندرت بخشوده می
، که هيئت "گیبنياد خدمات اجتماعی و همبست"مقدار محدودی کمک از سوی . به خدمات اجتماعی محرومند

های رسيده و اختصاص مبلغی کمک مالی و غير مالی به افراد نيازمند ‌ی آن مسووليت بررسی درخواست‌مدیره
در هر صورت، معيارهای لازم برای تعيين نياز مالی از طرف این بنيادها مشخص نشده است و آزمون . دارند

از این گذشته، . اذ شده دلبخواه و متناقض استرود، در نتيجه تصميمات اتخ‌ميانگين روشنی هم به کار نمی
بایست ميان تمام ‌شود، و نيز می‌سرمایه ناچيزی که در اختيار دارند، معمولن بدون برنامه ای ثابت صرف می

.  ساکنان استان، و از جمله شهروندان ترک تقسيم شود

در بعضی از . ی متفاوت دارند‌ازههای پناهجو پذیر، گونه و اند‌دیگر خدمات اجتماعی در هر یک از شهرستان
در دیگر شهرها، . اند‌شهرها، پناهجویان تنگدست گفتند به هيچ گونه خدمات اجتماعی خيریه دسترسی نداشته
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های غير دولتی که غذا و لباس دست دوم و پتو پخش ‌های محلی، استانی، و سازمان‌گفتند که از خيریه
مبلغ ناچيزی کمک  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدگفتند که  بعضی نيز. اند‌کردند کمک دریافت کرده‌می

.  مالی به آنها کرده است

هر چند خدمات اجتماعی برای تمام پناهجویان در ترکيه بسيار محدود است، اما دگرباشان جنسی به ویژه از 
شوندگان ‌صاحبهم. مانند‌شان، محروم می‌ها به خاطر گرایش جنسی و هویت جنسيتی‌دسترسی به این کمک

کنان این ی خدمات اجتماعی به آنها خودداری شده است، بلکه از جانب کار‌گزارش دادند که نه تنها از ارایه
یک پناهجوی همجنسگرای مرد در کایسری . اند‌آماج رفتار توهين آميز قرار گرفته بنيادها و دیگر مراجعين

: وبرو شده است را این گونه توصيف کردهای خيریه با آن ر‌برخوردی را که در یکی از سازمان

اما وقتی که در آنجا متوجه شدند همجنسگرا . کرد معرفی کردند‌ی محلی که غذا پخش می‌ما را به یک خيریه
ی مراجعين محلی ‌همه. هستيم، از دادن غذا به ما خودداری کردند چون ما آرایش کرده بودیم و موهامان بلند بود

من به همين خاطر موهایم را کوتاه کردم و باز به آن . صف کشيده بودند به ما خندیدند که آنجا برای گرفتن غذا
توانند به ما ‌به ما گفتند که ما پاک نيستيم؛ گفتند نمی. اما باز هم از دادن غذا به ما خودداری کردند. خيریه رفتم

.  شان به ما بخورد‌غذا بدهند که چون نباید دست

خواهيم با ما مثل یک انسان رفتار ‌ما فقط می... خواهيم ‌خواهيم، چيز بيشتری نمی‌ما فقط حق خودمان را می
.  کنند، نه مثل حيوان

ی ‌یک پناهجوی دوجنسگونه. شوندگان دگرباش جنسی از رفتار مشابهی در ادارات دولتی خبر دادند‌مصاحبه
MTF تی برای درخواست کمک را اینگونه ی دول‌ی خود به یک اداره‌که دچار بيماری شدید بود ماجرای مراجعه

: کند‌تعریف می

ی ‌بولنت ارسوی، خواننده ی مشهور دوجنسگونه(کارمندی که آنجا بود به من گفت، تو بولنت ارسوی هستی؟ 
تو غيرطبيعی و مریض هستی و بهتر است یک دوست پسر پيدا کنی که از تو "و رو به من ادامه داد که ) ترک

ام که به مسجد بروم، برای دریافت کمک، و ‌من وادار شده." ل نيستيم به تو کمک کنيمنگهداری کند چون ما مای
گاهی برای دو یا سه روز چيزی برای خوردن نداریم ولی چون . هامان را بپردازم‌یا با مردم بخوابم تا بتوانم هزینه

 .دهيم‌من با پارتنرم اینجا هستم، ما به هم قوت قلب می
 

صمانه  ضای خ ط‌ف  آموزشی ی محي

حق دستيابی به آموزش ابتدایی در قانون اساسی ترکيه برای شهروندان و غيرشهروندان یکسان تامين شده 
های زبان و آموزش حرفه که در مراکز آموزش ‌توانند در کلاس‌پناهجویان و پناهندگان بزرگسال می  86F87.است

ها اما پناهجویان و کوچ ‌کلاس برای شرکت در این 87F88.عمومی در سراسر ترکيه موجود است، شرکت کنند
بيشتر پناهجویان دگرباش و پناهندگانی که در مصاحبه  88F89.ی اقامت معتبر ارایه بدهند‌بایست برگه‌نشينان می

.  ی اقامت ندارند‌شرکت کردند اجازه

. اند‌های زبان و آموزش حرفه دایر کرده‌های غيردولتی در ترکيه برای پناهجویان کلاس‌شمار معدودی از سازمان
. کنند‌ها شرکت می‌شوندگان اظهار داشتند که در آن‌ها رایگان هستند، تنها دو تن از مصاحبه‌هر چند این کلاس
نام ‌ها ثبت‌دانستند که چگونه در ان‌خبر بودند و یا نمی‌ها بی‌شوندگان یا از وجود این کلاس‌شماری از مصاحبه

                                                                 
87  The Constitution of the Republic of Turkey, Article 42; Primary Education and Training Law (No. 222), Article 2. 

88  Ministry of National Education, Directive on Public Education Institutions, 14 February 2006 / 26080, Article 54; Occupational and 
Technical Education Directive, 3 July 2002 / 24804, Article 45(b). 

 همان  89
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های خدمات اجتماعی ترکيه، و نيز با دیگر ‌نسی با سازمانبا توجه به عدم ارتباط پناهجویان دگرباش ج. کنند
.  اطلاعی عجيب نيست‌نشينان، این بی‌پناهجویان و با کوچ

اش، جلوگيری ‌شونده گزارش داد که از شرکت او در کلاس زبان، علنن و به دليل گرایش جنسی‌تنها یک مصاحبه
، پليس از معرفی او به کلاس زبان خودداری کرده های مکرر برای ثبت نام‌او گفت که عليرغم تلاش. اند‌کرده

آید که آزار و توهين ‌به نظر می. شوند‌در هر حال، دیگران نيز به همين دليل از دستيابی به آموزش منع می. است
های ‌ی غالب پناهجویان دگرباش جنسی برای عدم شرکت در کلاس‌دیگر پناهجویان و پناهندگان از دلایل عمده

شوندگان گزارش ‌بسياری از مصاحبه. حرفه، که امکان حضور آنها در آن موجود بوده است، باشد زبان و آموزش
اند، مدرسه را ترک ‌اند اما بعد از این که مورد تمسخر دیگر پناهجویان قرار گرفته‌ها شرکت کرده‌دادند که در کلاس

: یک پناهجوی همجنسگرای مرد در کایسری خاطرنشان کرد. اند‌کرده

آنها . تعداد زیادی پناهنده از کشور من در آن کلاس بودند. ی محل ثبت نام کردم‌‌یک کلاس زبان در مدرسه من در
کردم که ‌من آنچنان احساس طردشدگی می. کردند‌کردند و ما را مسخره می‌واقعن از من و دوستانم دوری می

.  دیگر به آن کلاس برنگشتم

: شوندگان گفت‌یکی دیگر از مصاحبه

آنها در تمام . دهيم در هيچ کلاس آموزشی شرکت نکنيم‌های هموطن خودمان، ما ترجيح می‌س پناهندهاز تر
 چرا باید خودمان را در چنين موقعيتی قرار دهيم؟. اند‌ها نيز ما را تهدید کرده‌خندند و بعضی‌مدت به ما می
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 نهادها‌پيش 

دگرباش جنسی و پناهنده در ترکيه، به تغييرات چندی که برای ساختن محيطی پناهجوی  46پرسی ما از ‌همه
ها و ‌ی این تغييرات بازنگری در مراحل مقرر، بازنگری اولویت‌از جمله. امن برای این گروه ضرروی است، اشاره کرد

ها و ‌غيير پيشداوریهای دشوار برای ت‌برخی از این تغييرات، بدون چالش. رسانی است‌نيز بازنگری در منابع کمک
های ‌زمينه‌با این وجود، و در غيبت چنين. شود‌سازی برای ایجاد تغيير، ممکن نمی‌تبعيضات مزمن جامعه، و زمينه

های امنيتی موثر برای پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در ترکيه همچنان هدف و مقصود ‌تغيير، مراقبت
.  نهفته باقی خواهد بود

های این گزارش، ما پيشنهادهای خود را به طور مشخص و مستقيمن به هر ‌‌رتر ساختن یافتهبرای هر چه موث
.  کنيم‌پذیری دارد، ارایه می‌ی خاص مسووليت‌های مربوط که در زمينه‌یک از طرف

های پناهجو پذیر ‌ی ترکيه، و پليس در شهرستان‌هلدولت ترکيه، وزارت داخ

ری، متوقف ساختن، و مورد تعقيب قراردادن اعمال بکارگيری راهکارهای قاطع برای جلوگی •
 . آميز عليه پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی‌خشونت

رسيدگی لازم و سریع به شکایاتی که از جانب پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی به پليس  •
 . شود‌تسليم می

ز جانب پناهجویان و گماشتن ماموران گشت پليس برای مراقبت منظم منطقه، در صورتی که ا •
 .پناهندگان دگرباش جنسی درخواست شود

های ضروری برای پيشگيری از ‌با مشورت با پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی، دیگر گام •
 . آميز بر اساس گرایش جنسی و هویت جنسی برداشته شود‌اعمال خشونت

تر که رواداری بيشتری نسبت به ‌به پناهجویان و پناهندگان اجازه داده شود در مراکز شهری بزرگ •
تمرکز اسکان پناهجویان و پناهندگان . گرایش جنسی و هویت جنسيتی دارند، ساکن شوند

های حامی ایشان که ‌شهرهایی با جمعيت مستقر دگرباش جنسی و گروه دردگرباش جنسی 
ی بازتعيين ‌اجازه به پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی. ی کمک هستند، قرار گيرد‌قادر به ارایه

با پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در تعيين شهر مناسب . شهر محل سکونت داده شود
های حامی ‌سکونت، از جمله شهرهایی که در آن جمعيتی از دگرباشان جنسی محلی و سازمان

به پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی . دگرباشان جنسی مستقر هستند، مشورت شود
 .شان به این شهرها بازتغيير یابد‌محل سکونت ‌ ن داده شود که شهرستان پناهجو پذیرامکا

های پناهجو پذیر داده شود تا با پناهجویان و پناهندگان ‌های لازم به پليس شهرستان‌آموزش •
دگرباش جنسی ارتباط متقابل داشته و خدمات لازم را در اختيار ایشان بگذارند و به شکایات ایشان 

 . کل موثری پاسخ گویندبه ش

ی بهترین راهکارها برای ‌ی مسایل مربوط به گرایش جنسی و هویت جنسيتی، و در ارایه‌در زمينه •
های لازم به ‌ی خدمات به پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی آموزش‌ایجاد ارتباط متقابل و ارایه

ی راهکارهای جایگزین ‌زمينههای لازم در ‌آموزش. های پناهجو پذیر داده شود‌پليس شهرستان
های نظير پنهان کردن گرایش جنسی و هویت جنسيتی، منزوی شدن در خانه، و دوری ‌توصيه

 . گرفتن از روابط اجتماعی به پليس ارایه شود

در تعيين و تشخيص ادعاهای مربوط به " پناهندگی موقت"ی ‌های لازم برای انجام مصاحبه‌آموزش •
، و نيز راهکارهای لازم برای دست یافتن به پاسخ و شهادت لازم گرایش جنسی و هویت جنسيتی

به پليس آموزش . های غيرخصمانه به پليس اتباع خارجی داده شود‌با استفاده از راهکارها و روش
هایی را مطرح ‌ی روابط جنسی شخص، سوال‌داده شود تا به جای پرس و جو در خصوص تاریخچه
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ر مورد هویت پناهجو به عنوان یک فرد دگرباش جنسی را به کنند که در پاسخ اطلاعات لازم د
 . دهد‌دست می

به پليس آموزش داده شود تا به جز در مواردی که برای بررسی موارد ضروری مربوط به آزار و اذیت  •
پرده و خصمانه مربوط به ‌های نالازم و بی‌، از طرح سوال)ی جنسی اجباری‌مثل رابطه(آید ‌لازم می

های مربوط به پوزیشن فرد هنگام سکس، اعمال جنسی، و تعداد ‌از جمله سوال(روابط جنسی 
 . خودداری کنند) شریک جنسی

نظير ( ای ‌به افسران پليس آموزش داده شود که توجه خود را به ظاهر و دیگر رفتارهای کليشه •
به ) انه دارندمردان همجنسگرا ظاهر و رفتار زنانه دارند، و یا زنان همجنسگرا ظاهر و رفتار مرد

عنوان ابزار داوری در صحت و سقم ادعای مربوط به گرایش جنسيتی و هویت جنسی متمرکز 
 .نکنند

های پناهجویی ‌شمار کافی مترجمان که قادر به گفتگو در زبان معين برای همکاری در پرونده •
 . هستند استخدام و ابقا شوند

تلاش . پليس و مترجم مرد و یا زن است تعيين شود که ترجيح پناهجوی دگرباش جنسی با افسر •
 .شود که درخواست مزبور برآورده شود

به مترجمان آموزش لازم برای کار با پناهجویان دگرباش جنسی، از جمله اصول مربوط به ضرورت  •
اطمينان حاصل شود که . محرمانه بودن مطالب، عدم تعصب و تبعيض، و برخورد محترمانه داده شود

دانند و در هنگام ترجمه ‌و اصطلاحات مناسب در ارتباط با دگرباشان جنسی را میمترجمان عبارات 
 . برند‌بکار می

تا آنجا که ممکن است تلاش شود مترجمی در اختيار پناهجویان گذاشته شود که خود پناهجو و  •
 . پناهنده نيست

ای، هم ‌هر گونه در حضور مترجم به پناهجو اطمينان داده شود که تمامی اطلاعات مطرح شده، از •
 . از جانب آزمونگر و هم از جانب مترجم، کاملن محرمانه خواهند ماند

 .در اتاق و یا در محل خصوصی انجام شود" پناهندگی موقت"ی ‌مصاحبه •

تعداد روزهای اجباری امضا برای پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی تقليل یابد و به ایشان  •
به پليس اتباع " امضا"محل جدا از دیگر پناهجویان و پناهندگان برای  اجازه داده شود در در ساعات و

 . خارجی مراجعه نمایند

 . کننده اطلاع داده شود‌بدون فوت وقت به درخواست" پناهندگی موقت"ی ‌صدور پروانه •

کنندگان از جمله دگرباشان جنسی تسریع ‌برای تمام درخواست" پناهندگی موقت"ی‌صدور پروانه •
 . شود

توانند تقاضای ‌قانون جمع آوری بها، می 88اطلاع تمام پناهجویان رسانده شود که مطابق ماده به  •
 ). 492شماره (بخشودگی مبلغ تعيين شده را بنمایند 

" های پناهجو پذیر‌شهرستان"همچنان که پيش از این، به پناهجویان اجازه داده شود به خارج از  •
 . سفر کنند

ی کار به پناهجویان ‌های دولتی مرتبط، برای صدور پروانه‌و دیگر بدنهدر هماهنگی با وزارت کار  •
با . اقدام شود) اند‌که در دفاتر پليس ثبت نام کرده" پناهندگی موقت"شامل درخواست کنندگان (

ی مشخص، و بر اساس شرایط هر پرونده، هزینه، و مدارک لازم برای دریافت پروانه ‌توجه به پرونده
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ی آن را محدود به اشتغال برای یک ‌بایست دارنده‌ی کار نمی‌پروانه. شودکار متقاضی فسخ 
 . کارفرمای مشخص بکند

های دولتی مرتبط، امکانات سراسری و رایگان خدمات ‌در هماهنگی با وزارت بهداشت و دیگر بدنه •
ثبت  که در دفاتر پليس" پناهندگی موقت"و درخواست کنندگان (درمانی و دارویی برای پناهجویان 

بایست در ‌در مدت زمان قانونی اقامت ایشان در ترکيه، پناهجویان می. گذاشته شود) اند‌نام کرده
 . برابر با شهروندان ترکيه به خدمات اجتماعی دسترسی داشته باشند یموقعيت

های دولتی مرتبط، به پناهجویان امکان ‌در هماهنگی با وزارت کار و تامين اجتماعی و دیگر بدنه •
در مدت زمان قانونی اقامت ایشان در ترکيه، . ری دسترسی به خدمات اجتماعی داده شودسراس

بایست در موقعيت برابر با شهروندان ترکيه به خدمات اجتماعی دسترسی داشته ‌پناهجویان می
 . باشند

ون ی آزم‌نتيجه. ی فقر ميان پناهجویان ارایه شود‌برای تشخيص درجه" تعيين اندوخته"ضوابط آزمون  •
. ی اقامت بکار گرفته شود‌ی برگه‌کنندگان واجد شرایط از هزینه‌برای معاف شدن درخواست

همچنين، دليل رد صلاحيت پناهجویی که معافيت به او تعلق نگرفته است، به صورت کتبی ارایه 
 .شود

ها و متخصصان مربوط ارتباط گرفته شود و ‌های دگرباشان جنسی و دیگر سازمان‌با سازمان •
 .ی امکانات تربيتی داده شود‌نهاد ارایهپيش

 

کميساریای عالی سازمان ملل متحد در امور پناهندگان در ژنو و ترکيه 

 .تسریع تعيين موقت پناهندگی برای پناهجویان دگرباشان جنسی تداوم یابد •

د به پناهجویان دگرباش جنسی اجازه داده شود در محلی جدا از دیگر پناهجویان منتظر فرایند رون •
 .ملاقات باشند

های مربوط به گرایش ‌به کارکنان این سازمان آموزش لازم برای وارسی، تشخيص، و پيگيری دعوی •
 . جنسی و هویت جنسيتی داده شود

مواد آموزشی در خصوص مدیریت موثر دعاوی مربوط به گرایش جنسی و هویت جنسيتی، گسترش  •
 .یافته و توزیع شود

ش جنسی و هویت جنسيتی راهی ‌مواد آموزشی پيرو جزوه • وط به گرای   نمای دعاوی مرب
، سال  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدو راهنماهای  کميساریای عالی پناهندگان ملل متحد

 . در رابطه با آزار و اذیت جنسيتی، گسترش یافته و به کار گرفته شود 2002

ص گرایش جنسی و هویت جنسيتی در خصو کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدتمام کارکنان  •
ی سرویس به پناهجویان و پناهندگان ‌آموزش داده شوند و بهترین راهکار و رفتار در ارتباط با و در ارایه

 .دگرباش جنسی به کار گرفته شود

های لازم قادر به تشخيص صحت و ‌ها ایجاد شود تا رعایت حساسيت‌راهکاری برای کاربرد در مصاحبه •
 . ط به گرایش جنسی و هویت جنسيتی باشدسقم دعاوی مربو

های غيرخصمانه ‌های مربوط، با بکارگيری روش‌به کارکنان حقوقی این سازمان برای استنباط شهادت •
 .آموزش لازم داده شود
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به کارکنان حقوقی این سازمان آموزش داده شود تا به جای طرح سوالات مربوط به عمل جنسی و  •
هایی را مطرح کنند که راه به اطلاعات مربوط به هویت پناهجو به ‌ی روابط جنسی، پرسش‌تاریخچه

 .برد‌عنوان یک فرد دگرباش جنسی می

ی جنسی اجباری و ‌مثل رابطه(به جز در موارد بسيار ضروری در مورد خاص ادعای مربوط به آزار و اذیت  •
کننده در رابطه با ‌و یا مرعوبآميز ‌، کارکنان حقوقی آموزش لازم برای اجتناب از سوالات اهانت)ناخواسته

) های جنسی‌از جمله سوالات مربوط به پوزیشن جنسی، رفتار جنسی، و شمار شریک(امور جنسی 
 .داده شود

نظير (به کارکنان حقوقی آموزش لازم داده شود تا از تمرکز توجه بر پوشش و رفتارهای ظاهری کليشه  •
به عنوان آبزاری برای آزمون اعتبار ) فتار مردانه دارندمردان همجنسگرا رفتار زنانه و زنان همجنسگرا ر

 . گرایش جنسی و هویت جنسيتی اجتناب کنند

دهد یا زن را، و ‌معلوم نمایند که پناهجوی دگرباش جنسی، کارمند حقوقی و مترجم مرد را ترجيح می •
 . به همان ترتيب اقدام کنند

اهجو هستند را استخدام و ابقا نماید تا در روند شمار کافی مترجمانی که قادر به مکالمه به زبان پن •
 .پرونده ی پناهجویان و پناهندگان به کار گرفته شوند

های ممکن برای کار با پناهندگان دگرباش جنسی، از جمله رعایت محرمانه بودن اطلاعات، ‌بهترین روش •
حاصل شود که مترجمان  اطمينان. داری، و حفظ احترام پناهجو به مترجمان آموزش داده شود‌عدم جانب

 .کنند‌از اصطلاحات و واژگان مناسب برای خطاب به پناهجویان دگرباش جنسی آگاه بوده و استفاده می

ای به طور قاطعانه و ‌در حضور مترجم، به پناهجویان اطمينان داده شود که تمام اظهارات آنها، از هر گونه •
 .محرمانه خواهد ماندگر و هم از جانب مترجم، ‌مطلق، هم از جانب آزمون

ها و متخصصان مربوط ارتباط لازم ‌های حمایت از حقوق دگرباشان جنسی و دیگر سازمان‌با سازمان •
 . ی امکانات آموزشی داده شود‌گرفته شود و پيشنهاد ارایه

های دگرباش جنسی تصدیق شده، همراه با پارتنر خود ‌، پناهنده"ده‌کشورهای اسکان"در هماهنگی با  •
 . سکان در کشور مزبور معرفی شوندبرای ا

 

ی امریکا، کانادا، ‌از جمله ایالات متحده" مجدد ‌کشورهای اسکان"های ‌دولت
استراليا، و سوئد 

 .شده برای اسکان افزایش دهند‌های دگرباش جنسی پذیرفته‌شمار پناهنده •

 . پذیر دگرباش جنسی را تسریع کنند‌روند اسکان پناهندگان آسيب •

دهد یا زن را، و به ‌گر و مترجم مرد را ترجيح می‌که پناهجوی دگرباش جنسی، مصاحبه معلوم نمایند •
 .همان ترتيب اقدام کنند

های لازم با ‌های درخور و رعایت حساسيت‌کارمندان و مترجمانی را استخدام و ابقا کنند که با شيوه •
 . پناهجویان دگرباش جنسی کار کنند

با پناهندگان دگرباش جنسی هماهنگ با مطالبات مطرح شده در بالا  کننده‌کارمندان و مترجمان مصاحبه •
 .آموزش دهند کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدبا دولت ترکيه و 

تا آنجا که ممکن است پناهندگان دگرباش جنسی را در شهرهایی که جمعيتی از دگرباشان جنسی از  •
 .قبل در آن مستقرند اسکان دهند
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تلاش . ده انتقال دهند‌سی پناهجو و پناهنده را همراه هم به کشورهای اسکانهای دگرباش جن‌زوج •
های دگرباش جنسی در شهرهایی که ازدواج همجنسگرایان و یا همزیستی ‌لازم را برای اسکان زوج

 .همجنسگرایان به رسميت شناخته شده است بنمایند

های مشابه، جهت ‌و دیگر گروههای معتبر حامی دگرباشان جنسی محلی ‌همکاری لازم با سازمان •
 .واردان با محيط جدید به عمل آید‌های حمایتی و بهبود شرایط تطابق تازه‌گسترش سيستم

 

و نهادهای غير دولتی های پناهجو پذیر، از جمله ‌دهندگان شهرستان‌سرویس
متخصصين مستقل 

راد، خدمات و به تمامی پناهجویان و پناهندگان، فارغ از گرایش جنسی و هویت جنسيتی اف •
 . حمایت خود را ارایه کنند

پذیری پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی ‌کارکنان خود را در خصوص نيازهای ویژه و آسيب •
 .آموزش دهند

های لازم را در کارکنان خود برای رفتار مناسب و محترمانه با پناهجویان و پناهندگان ‌حساسيت •
 .دگرباش جنسی ایجاد کنند

دهند و با ایشان ‌که به پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی خدمات ارایه می به کارکنانی •
کنند آموزش دهند که مطابق قوانين دولت ترکيه و کميساریای عالی پناهندگی ‌مصاحبه می

 .سازمان ملل عمل کنند

های اضافه در خصوص قابليت دریافت پناهندگی بر اساس تعقيب و آزار به دليل گرایش ‌آموزش •
 .سی و هویت جنسيتی به کارکنان خود ارایه دهندجن

های مورد نياز، برای پاسخگویی به نياز ‌تعداد کافی مترجمانی که قادر به مکالمه به زبان •
 .پناهجویان و پناهندگان را استخدام و ابقا کنند

بر آن مبنی بر حضور مترجم و مامور مرد یا زن اطمينان حاصل کنند و از ترجيح پناهجو و پناهنده  •
 .اساس کارکنان متخصص را به کار گمارند

های لازم برای روشنگری در ميان مردم محلی، پناهندگان، و مهاجران برای جلوگيری از ‌گام •
 .تبعيض و خشونت عليه پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی را بردارند

گزار کنند و های آموزشی در خصوص حقوق ایشان بر‌برای پناهجویان و پناهندگان کارگاه •
اقدامات لازم را در صورتی که قربانی خشونت، آزار، و تبعيضات غيرقانونی قرار گرفتند، آموزش 

 . دهند

به پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی راهنمایی و کمک لازم برای تسليم شکایت عليه  •
 .اند ارایه دهند‌اند و آزار رسانده‌کسانی که به آنان حمله کرده

های محلی، پناهندگان و مهاجران و ‌و و درک متقابل ميان رهبران جمعيتشرایط گفتگ •
 .پناهندگان دگرباش جنسی را فراهم آورند
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های پناهجو پذیر ‌های درمانی در شهرستان‌سرویس

به کارکنان در خصوص موانع فرهنگی و ارتباطی که مانع دستيابی پناهجویان و پناهندگان  •
های لازم ‌شود آموزش داده شود و حساسيت‌ی موثر میدگرباش جنسی به خدمات درمان

 .ایجاد شود

های لازم داده ‌وی آموزش‌.آی.به متخصصان درمانی و پزشکی در مورد سرایت ایدز و اچ •
 .شود تا بدفهمی و نگرانی بيهوده جلوگيری شود

 .دیده به تعداد کافی در اختيار بگذارند‌مترجم و کارکنان آموزش •

 .آميز در اختيار پناهجویان دگرباش جنسی بگذارند‌ون رفتارهای تبعيضخدمات درمانی را بد •

ی دگرباش جنسی در خصوص مترجم و کارکنان بهداری زن و ‌از ترجيح پناهجو و یا پناهنده •
 .یا مرد اطمينان حاصل کنند

های پناهجو پذیر ‌های دولتی بزرگسالان در شهرستان‌مسوولان مدرسه

ندگان دگرباش جنسی مطابق پيشنهادهای این گزارش به معلمان پناهجویان و پناه •
دهندگان ‌که به دولت ترکيه، و کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل، و سرویس

 .ارایه شده است، آموزش لازم داده شود

آميز، به ‌ی خدمات، بدون رفتارهای تبعيض‌به معلمان در خصوص ضرورت ارایه •
 .موزش لازم داده شودپناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی آ

بر اهميت جلوگيری از خشونت عليه تمامی پناهجویان و پناهندگان، از جمله  •
 .دگرباشان جنسی تاکيد شود

پذیری به منظور جلوگيری از تبعيض عليه ‌راهکارهای دقيق و اصول احترام و مسووليت •
این . آموزان، به خصوص دگرباشان جنسی منتشر شود‌ی دانش‌همه و در ميان همه

ی کلاس توضيح داده شود و اجرای ‌آموزان در اولين جلسه‌راهکارها برای تمام دانش
 .آن تضمين شود

اگر پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی درخواست کرده باشند، سيستمی از  •
برای دگرباشانی که به دليل هراس از آزار و " آموزش در محل"و یا " آموزش سرخانه"

های عمومی ‌آموزان دیگر، قادر به ترک خانه و یا حضور در کلاس‌نشتهدید افراد و یا دا
 .نيستند، ارایه شود

های پناهنده و مهاجر ‌رهبران جمعيت

های دگرباشان جنسی بخواهند که در خصوص مسایل مربوط به ‌از سازمان •
. دگرباشان جنسی روشنگری نمایند

رباش جنسی و آزار برای جلوگيری از خشونت عليه پناهجویان و پناهندگان دگ •
. های لازم را به کار برند‌ایشان تلاش

امکانات ارتباط و گفتگو ميان پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی و دیگر  •
 .پناهندگان و مهاجران را ایجاد کنند
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برای دربرگيری و حمایت از پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی در ميان  •
 .های لازم را بنمایند‌ان راهنماییی بزرگتر پناهندگان و مهاجر‌جامعه

پناهجویان و پناهندگان دگرباش جنسی 

بدرفتاری و آزاری که در کشور خود به دليل گرایش جنسی و هویت  •
 .جنسيتی به شما وارد شده است را کامل و دقيق شرح دهيد

آميز بلافاصله به پليس مراجعه ‌به محض روبرو شدن با برخوردهای خشونت •
 .کنيد

های حامی پناهجویان و پناهندگان ارتباط بگيرید و این ارتباط را ‌نبا سازما •
 .حفظ کنيد

های حامی دگرباشان و پناهندگان ارتباط دایم و پيوسته داشته ‌با سازمان •
های متقابل برای روشنگری در ميان پناهجویان و ‌باشيد و امکان همکاری

در کشور  پناهندگان دگرباش جنسی در خصوص حقوق قانونی این جامعه
مثال، حقوق مربوط به اشتغال، دستيابی به خدمات . (ترکيه را ایجاد کنيد

). درمانی، و خدمات اجتماعی، و نيز مراحل پناهجویی
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 نتيجهگيری

. اند‌ترین پناهجویان و پناهندگان در ترکيه‌پذیرترین و منزوی‌امروزه دگرباشان جنسی در ميان آسيب
نيتی ارایه شده از جانب دولت ترکيه و کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل به این افراد های ام‌مراقبت

. شوند رها شوند‌های شدید، شکنجه، و مرگ که در کشور خود با آن روبرو می‌کند تا از بدرفتاری‌کمک می
های ‌و محروميتغالبن خشن شهرهای ترکيه به کرات با خطرات  ‌با این حال، امنيت جانی ایشان در محيط

برخی از این ناملایمات و تهدیدها ریشه در کمبود منابع محلی، ملی، بين المللی . شود‌ای روبرو می‌تازه
این عوامل، به همراه هم . برخی دیگر ناشی از عدم آگاهی، ترس، و تبعيضات اجتماعی مزمن است. دارد

مقدمات . کنند‌ش جنسی در ترکيه ایجاد میمحيط مهجوری فاقد امينت برای پناهجویان و پناهندگان دگربا
قاطع آموزش و تعليمات مربوط در این زمينه قادر خواهد بود کميساریای عالی پناهندگی سازمان ملل و 

ی بيشتری از احترام و امنيت برای این افراد که در ‌دولت ترکيه هر دو را در مسيری قرار دهد که بهره
های بين المللی ‌تنها در آن صورت است که قوانين و قطعنامه. ین کندتر هستند، تام‌جستجوی امنيت دائمی

.  یابد‌پذیر معنا می‌سيستم پناهندگی در رابطه با افرادی چنين آسيب

سپاسگزاری 

جویی و ‌سازمان پناه، پناه )ORAM( ترکيه و دست کارکنان مجمع شهروندان هلسينکی –‌این گزارش به
ی به ترکی ‌ها به فارسی و ترجمه‌تفسير متن مورد استفاده در مصاحبه. مهاجرت  تهيه و نوشته شده است

و از کاوه ی ترجمه ‌های وی در زمينه‌چنين از عایشه دراز برای همراهی‌ما هم. اند‌انجام داده HCAرا کارکنان 
. گذاریم‌سپاسبرای ویرایش متن فارسی  گيلمن

ای از همياری ‌قدردانی ویژه " جویی و مهاجرت‌سازمان پناه، پناه "اورام و  مجمع شهروندان هلسينکی
. دارند KAOS-GLو ) ASAM(جویی و مهاجرت ‌کاری و پناه‌های غيردولتی ترکيه مانند انجمن هم‌سازمان

.  گذاریم‌ش در نوشهير، سپاسهای‌ها و حمایت‌دوغان، برای کمکچنين از هوليا باس‌هم
هایی ‌ی این گزارش به فارسی و نيز برای حمایت‌مهبرای ترج) IRQO(سازمان دگرباشان جنسی ایرانی  از

. گذاریم‌است ممنون و سپاس ‌که به بسياری از پناهجویان و پناهندگان دگرباش در ترکيه ارایه داده

. کنيم‌آوردن بازخوردها تشکر می‌برای فراهم کميساریای عالی پناهندگان ملل متحدچنين از ‌هم
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 رکيههای پناهجو پذیر ت‌ی شهرستان‌نقشه
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